
záznamu a remotelPAddress je řetezec uvádějící zdrojovou IP adresu. V těle zprávy pak 
metoda očekává data předávaná jako MIME "text/plain"

Datovou sadou je obsah zprávy, která je tvořena daty formátu XML dle dokumentu Technický 
předpis datového formátu telemetrických

2.4.2.3 Zabezpečení

Volání je prováděno se šifrováním protokolem HTTPS

2.4.2.4 Chybové stavy a reakce na chyby

Obě metody vracejí chybové kódy dle standardu protokolu http/2.0. Úspěšné volání metody je 
identifikováno návratovým kódem 200.

V případě chyby jsou vraceny kódy 500.YYY, kde YYY představuje vlastní detail kategorie kódu chyby:

31X REST -  chyba volání metody

32X REST -  chyby obsahu a kódování znaků

33X REST -  nedostupnost nebo tímeout interní cache

37X Problémy přístupu k rozhraní fronty

38X Zámek nebo tímeout pří odeslání do fronty

39X Jiná chyba modulu REST

Chyby 500.31X -  500.33X jsou vraceny na klienta, ostatní chyby jsou zapsány pouze do audítního 
logu.

Pouze chyby 500.33X jsou řešitelné opakovaným voláním metody se stejným obsahem s prodlením. U 
ostatních chyb vede takové řešení pouze k obdržení stejného chybového hlášení a důrazně se na 
klientu nedoporučuje.

2.5 Popis dat a formát

Data budou předávána v obecném a standardizovaném formátu XML (Extensíble Markup Language).

Kompletní popis dat pro všechna vozidla vyplývá ze samostatného dokumentu Technický předpis 
datového formátu telemetrických údajů, kde jsou také uvedeny popisy, hodnoty, kterých nabývají, 
jednotky a informace v jakých případech jsou dané parametry povinné. V případě, že je nějaká 
odlišnost mezí vozidly ŘSD ČR a dodavatelů údržby, je toto uvedeno v dokumentu jako poznámka ke 
konkrétní položce.

Podrobné informace o formátech, číselníky, příklady a návody jsou umístěny jako aktuální a 
předchozí podporované verze tohoto dokumentu a dokumentu Technický předpis datového formátu 
telemetrických údajů na stránkách https://  iodporaGPS.rsd cz. Ke všem informacím uvedených na 
těchto stránkách je vedeno datum platností informace.

Objednatel sí vyhrazuje právo změnit formální náležitosti komunikačního protokolu. K takové úpravě 
dat čí datové komunikace Objednatel Dodavatele písemně vyzve s určením lhůty, dokdy musí 
Dodavatel přejít na nově určený protokol, přičemž tato lhůta nebude kratší než 6 měsíců od doručení 
výzvy Dodavateli.

https://podporagps.rsd.cz/


2.6 Evidence užití konkrétních vozidel a nástaveb v rámci činností

Dodavatel je povinen evidovat jednotlivé činnosti a užití jednotlivých konkrétních nástaveb dle 
odstavce 3.2.1.2 v provozním deníku v systému ISUDaS a tento provozní deník musí být v souladu se 
zasílanými daty GPS.

Provozní deník slouží k zaznamenávání provozních údajů. Za každý den je veden jeden deník.

V provozním deníku je možné evidovat výjezdy a návraty vozidel, počasí a jiné události 

(mimořádné události, poruchy, ad.)

Digitálně podepsal:
Datum: 31.03.2026 12:05:59 +02:00



Položka Vysvětlení Druh výkonu

Zjištění rozsahu poškozeni
Jedná se o výjezd technika osobním vozidlem za účelem zjištění rozsahu poškození. Technik provádí 
prohlídku bez zajištění, pouze s majákem.

km

Výkon technika
Doba výkonu technika se účtuje po dobu určování rozsahu poškození, kontroly provedených prací a předání 
hotového díla. Čas technika strávený na cestě se do této položky nepočítá.

hod

Výkon servisního vozidla - dílny

Doba výkonu dílny se účtuje v rozsahu, kdy je skutečně používána pro činnosti, které nejsou součástí běžné 
montáže a demontáže svodidel, např. pro výrobu stlačeného vzduchu pro pohon nářadí, výrobu elektrické 
energie a další činnosti nutné k odstraněni následků dopravní nehody, které nelze zahrnout pod běžné 
činnosti nebo do položek uvedených v Soupisu položek. Účtuje se pouze doba, kdy se dílna nepohybuje, 
nepřesouvá se, ale vykonává výše zmíněnou činnost. Při dojezdu na místo opravy jsou účtovány ujeté km, 
při započetl výkonu na místě se účtuje doba provozu v hod. Předpokládá se, že činnosti dílny, které budou 
zvlášť účtovány, budou doloženy v rámci fotodokumentace rozsahů poškození a oprav.

hod

Výkon hydraulická ruka, vč. obsluhy

Doba výkonu hydraulické ruky se účtuje v rozsahu, kdy je skutečně používána pro činnosti, které nejsou 
součástí běžné montáže a demontáže svodidel, tj. činnosti nutné k odstranění následků dopravní nehody, 
které nelze zahrnout pod běžné činnosti nebo do položek uvedených v Soupisu položek. Účtuje se pouze 
doba, kdy hydraulická ruka vykonává výše zmíněnou činnost Při dojezdu na místo opravy jsou účtovány 
ujeté km, při započetí výkonu na místě se účtuje doba provozu v hod. Předpokládá se, že činnosti 
hydraulické ruky, které budou zvlášť účtovány, budou doloženy v rámci fotodokumentace rozsahů poškození 
a oprav.

hod

Ošetření poškozených částí FeZn nástřikem (řez, hlava 
sloupku apod.)

Tato položka zahrnuje použití zpravidla 1 ks spreje na jednu opravu. V případě rozsáhlejších oprav může být 
použito a účtováno I více ks sprejů. Vždy se ale bude posuzovat oprávněnost jejich použití (tj. použití více ks 
sprelú) ze strany Objednavatele.

ks

Výkon vozík výstražný/předzvěstný/LED
Tato položka zahrnuje výkon vozíku a případně také ochranného vozidla, je-li použito. Výkon ochranného 
vozidla se samostatně nevykazuje.

hod

Doprava techniky (NV) Doprava techniky jako je beranidlo, vůz s hydraulickou rukou apod. km
Doprava materiálu (do 181) Doprava náhradních dílů km
Doprava materiálu (nad 1 8 1) Doprava náhradních dílů km

Kompletní výměna svodidla (demontáž, montáž, práce, 
veškerý materiál a součásti svodidel)

jědna šě ů KOTpsm výměnu pěškůzěně časti svodidla v ras rn  rozsanu se všemi poireDnymi dny, 
materiálem, spotřebním materiálem vč. práce. Položka bude čerpána minimálně v délce 

odpovídající délce svodnlce použitého svodidlového systému a k tomu příslušnému počtu dílů potřebných 
pro kompletní výměnu poškozené části svodidlového systému dle TPV daného typu svodidla. Položka se 
použije v případě, že jsou v konkrétním místě poškozeny všechny části svodidlového systému (svodnlce, 
sloupky, distanční díly, výztuhy apod.) a nelze žádný z dílů systému ponechat pro opětovné použití v místě 
poškození svodidla. Pokud lze některý z dílů ponechat pro opětovné použití v místě poškození (např. 
nepoškozený sloupek svodidla, distanční díly, výztuhy nebo doplňkové svodnlce), použijí se položky pro 
výměnu jednotlivých dílů samostatně.
Příklad: Délka svodnlce 4 m, 3 sloupky, 3 distanční díly, spojovací materiál. Je-li poškozena alespoň část 
svodnlce, všechny sloupky a všechny distanční díly, bude použita položka pro kompletní výměnu svodidla. V 
případě, že je poškozena např. svodnlce, 1 sloupek a 2 distanční dí ly, použijí se položky pro výměnu 
jednotlivých částí svodidla samostatně.
Pro stanovení délky na výměnu/opravu svodidla se vychází z osové vzdálenosti spojení jednotlivých svodnlc 
uvedených v TPV nebo montážním návodu výrobce.
Příklad: U svodidla KB2 RH2C je osová vzdálenost spojení jednotlivých svodnlc 3,8 m při délce svodnlce 
4,12 m nebo u svodidla KB3 RH2B je osová vzdálenost spojení jednotlivých svodnlc 4,0 m při délce svodnlce 
4,20 m. Pro stanovení délky výměny/opravy svodidla by v uvedených případech byla použita hodnota 3,8 m

Práce + materiál

Kompletní výměna přechodu na betonové svodidlo 
(demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti 
svodidel)

Výměna přechodového dílu včetně montáže, vrtání a lepení kotev nebo závitů. Jedná se o kompletní 
výměnu přechodu v celém rozsahu se všemi potřebnými díly a materiálem vč. Práce. Zahuštění sloupků 
před betonovým svodidlem není započteno. Cena za přechod Iedné svodnlce.

Práce + materiál

Demontáž a montáž jedné svodnlce/jedné 
svodnlce/spodní pásnlce

Demontáž a zpětná montáž svodnice (nové nebo původní) za účelem opravy, kdy je tento úkon nutný. V 
případě, že se demontuje stará svodnlce a Instaluje nová, je nutné připočítat materiál. Pokud je nutné za 
účelem výměny dílu plně demontovat také ostatní části svodidla, je nutné započítat příslušné položky.

Práce

Demontáž a montáž [konkré tn í č á s t svod id la  ]

Výměna konkrétní části svodidla (sloupku, dílu, držáku, madla, tyče...) bez nutnosti demontáže dalších částí 
svodidla. Pokud je nutné za účelem výměny dílu plně demontovat také ostatní části svodidla, je nutné 
započítat příslušné položky.

Práce

Demontáž a montáž náběhové přechodkv Výměna náběhové přechodkv, vč. spojovacího materiálu, bez dalších částí svodidla. Práce

Rektlflkace jednostranných svodidel
Nezbytná výšková (posun na dírách) a směrová úprava svodidla (narovnání nepoškozených sloupků) 
navazujícího na poškozenou část, včetně případného ručního dohutnění volné díry po sloupku

Práce

Výkon dělníka (úklidové práce, ostatní ruční práce spojené 
s odstraněním následků dopravní nehody)

Jedná se například o zametání, ruční úpravu krajnice, likvidaci vysypaného nákladu nebo většího množství 
oddělených částí vozidla apod.

Práce

Pózu: Pokud je uveden pouze název položky (výrobku) a není výslovně uvedeno jinak, uvedená cena položky zahrnuje jak samotnou položku, tak potřebný montážní materiál.
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T^_svodidlaj_Ocelo\rajediiostrannà_a_oboustrannà_svodidl^^
i 1 9113A1R KomDletní výměna ¡ednostranného svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) N2 m 800
2 2 9113B1R Kompletní výměna ¡ednostranného svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H1 m 800
3 3 9113C1R Kompletní výměna iednostranného svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H2 m 1200
4 4 9114B1R Kompletní výměna oboustranného svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H1 m 40
5 5 9114C1R Kompletní výměna oboustranného svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H2 m 200
6 6 9114D1R Kompletní výměna oboustranného svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H3 m 200
7 7 9113R Kompletní výměna EA koncovky (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti EA koncovky) P2 ks 2
8 8 9114D1R Kompletní výměna přechodu na betonové svodidlo (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) m 8
9 9 9114D1R Kompletní výměna svodidelnl ochrany pro motocyklisty (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál) m 240

10 10 9113A 1R Demontáž a montáž ledně svodnice N2 m 8
11 11 9114B1R Demontáž a montáž ledně svodnice H1 m 8
12 12 9114C1R Demontáž a montáž ledně svodnice H2 m 8
13 13 9114D1R Demontáž a montáž ledně svodnice H3 m 8
14 14 9114D1R Demontáž a montáž spodní pásnice m 8
15 15 9114D1R Demontáž a montáž distančního dílu ks 8
16 16 9114D1R Demontáž a montáž sloupku ks 8
17 17 9114D1R Demontáž a montáž tyče (nad sloupek) m 8
18 18 9114D1R Demontáž a montáž náběhové přechodky ks 8
19 19 9114D1R Rektlflkace jednostranných svodidel m 960
20 20 9114D1R Rektlflkace oboustranných svodidel m 480
21 21 9113A1R Svodnice N2 - 4 m ks 8
22 22 9114B1R Svodnice H1 -4  m ks 8
23 23 9114C1R Svodnice H2 - 4 m ks 8
24 24 9114D1R Svodnice H3 - 4 m ks 8
25 25 9113A1R Sloupek - N2 ks 8
26 26 9114B1R Sloupek - H1 ks 8
27 27 9114C1R Sloupek - H2 ks 8
28 28 9114D1R Sloupek - H3 ks 8
29 29 9114D1R Distanční díl (Trubková spolka) ks 8
30 30 9114D1R Spodní pásnice ks 8
31 31 9114D1R Tyč (nad sloupek) m 40
32 32 9114D1R Svodidelnl ochrana pro motocyklisty m 320
33 33 9114D1R Náběhová přechodka ks 20
34 34 9114D1R Přechodový díl na líný typ svodidla stejného výrobce ks 20
35 35 9114D1R Přechodový díl na svodidlo ¡¡něho výrobce ks 20
36 36 9114D1R Spojovací materiál na délku běžné svodnice kpl 4



T^_svodidlaj_Ocelo\rajednostrannáa_oboustrannájvodidlaj^

37 1
9115B1R

Kompletní výměna jednostranného mostního svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H1 m 8

38 2
9115C1R

Kompletní výměna jednostranného mostního svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H2 m 128

39 3
9116B1R

Kompletní výměna oboustranného mostního svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H1 m 8

40 4 9116C1R Kompletní výměna oboustranného mostního svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H2 m 8

41 5
9116D1R

Kompletní výměna oboustranného mostního svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H3 m 64

42 6 9116D1R Kompletní výměna přechodu na betonové svodidlo (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) m 8
43 7 9116B1R Demontáž a montáž ledně svodnlce H1 m 8
44 8 9116C1R Demontáž a montáž ledně svodnlce H2 m 8
45 9 9116D1R Demontáž a montáž ledně svodnlce H3 m 8
46 10 9116D1R Demontáž a montáž spodní pásnlce m 8
47 11 9116D1R Demontáž a montáž Izolační dilatační svodnlce m 8
48 12 9116D1R Demontáž a montáž sloupku s patní deskou ks 4
49 13 9116D1R Demontáž a montáž sloupku ks 4
50 14 9116D1R Demontáž a montáž distančního dílu ks 4
51 15 9116D1R Demontáž a montáž třmenu (objímky) pro sloupek ks 4
52 16 9116D1R Demontáž a montáž tvče (mostní) ks 4
53 17 9116D1R Demontáž a montáž náběhové přechodkv ks 4
54 18 9116B1R Svodnlce H1 - 4 m ks 8
55 19 9116C1R Svodnlce H2 - 4 m ks 8
56 20 9116D1R Svodnlce H3 - 4 m ks 8
57 21 9116D1R Izolační dilatační svodnlce +/-XX mm ks 8
58 22 9116D1R Sloupek s patní deskou - NÁTĚR (mostní) - H1 ks 8
59 23 9116D1R Sloupek s patní deskou - NÁTĚR (mostní) - H2 ks 8
60 24 9116D1R Sloupek s patní deskou - NÁTĚR (mostní) - H3 ks 8
61 25 9116B1R Sloupek - H1 ks 8
62 26 9116C1R Sloupek - H2 ks 8
63 27 9116D1R Sloupek - H3 ks 8
64 28 9116D1R Distanční díl (Trubková spojka) ks 4
65 29 9116D1R Tvč (mostní) m 8
66 30 9116D1R Spodní pásnlce ks 8
67 31 9116D1R Náběhová přechodka ks 8
68 32 9116D1R Přechodový díl na líný typ svodidla stejného výrobce ks 8
69 33 9116D1R Přechodový díl na svodidlo ¡¡něho výrobce ks 8
70 34 9116D1R Spojovací materiál na délku běžné svodnlce kpl 4

Typ svodidla: Ocelová svodidla zábradelni úrovně zadrženi H1, H2 a H3
71 1 9117B1R Kompletní výměna zábradelniho svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H1 m 8
72 2 9117C1R Kompletní výměna zábradelniho svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H2 m 128
73 3 9117D1R Kompletní výměna zábradelniho svodidla (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) H3 m 64
74 4 9117C1R Kompletní výměna přechodu na betonové svodidlo (demontáž, montáž, práce, veškerý materiál a součásti svodidel) m 8
75 5 9117B1R Demontáž a montáž ledně svodnlce H1 m 8
76 6 9117C1R Demontáž a montáž ledně svodnlce H2 m 8
77 7 9116D1R Demontáž a montáž ledně svodnlce H3 m 8
77 7 9117C1R Demontáž a montáž spodní pásnlce m 8
78 8 9117C1R Demontáž a montáž Izolační dilatační svodnlce m 8
79 9 9117C1R Demontáž a montáž sloupku s patní deskou ks 8
80 10 9117C1R Demontáž a montáž sloupku ks 8



81 11 9117C1R Demontáž a montáž zábradelní výplně ks 8
82 12 9117C1R Demontáž a montáž distančního dílu ks 8
83 13 9117C1R Demontáž a montáž madla ks 8
84 14 9117C1R Demontáž a montáž začátku madla ks 8
84 15 9117C1R Demontáž a montáž třmenu (objímky) pro sloupek ks 8
85 16 9117C1R Demontáž a montáž tvče (mostní) ks 8
86 17 9117C1R Demontáž a montáž náběhové přechodkv ks 8
87 18 9117B1R Svodnlce H1 - 4 m ks 8
88 19 9117C1R Svodnlce H2 - 4 m ks 8
89 20 9117D1R Svodnlce H3 - 4 m ks 8
90 21 9117C1R Izolační dilatační svodnlce +/-XX mm ks 8
91 22 9117B1R Sloupek s patní deskou - NÁTĚR (mostní) - H1 ks 8
92 23 9117C1R Sloupek s patní deskou - NÁTĚR (mostní) - H2 ks 8
93 24 9117D1R Sloupek s patní deskou - NÁTĚR (mostní) - H3 ks 8
94 25 9117B1R Sloupek - H1 ks 8
95 26 9117C1R Sloupek - H2 ks 8
96 27 9117D1R Sloupek - H3 ks 8
97 28 9117C1R Zábradelní výplň ks 8
98 29 9117C1R Madlo (mostní) ks 8
99 30 9117C1R Začátek madla (mostní) ks 8

100 31 9117C1R Dilatační manžeta madla (mostní) ks 8
101 32 9117C1R Distanční díl (Trubková spojka) ks 8
102 33 9117C1R Tyč (mostní) m 8
103 34 9117C1R Spodní pásnlce ks 8
104 35 9117C1R Náběhová přechodka ks 8
105 36 9117C1R Přechodový díl na jiný tvo svodidla stejného výrobce ks 8
106 37 9117C1R Přechodový díl na svodidlo jiného výrobce ks 8
107 38 9117C1R Spojovací materiál na délku běžné svodnlce kpl 4

Typ svodidla: Betonová svodidla
108 1 911CA1R Demontáž a montáž svodidla (výkon manipulační techniky, práce dělníků) ks 112
109 2 911CA1R Rektlflkace svodidla (výkon manipulační techniky a práce dělníků) ks 112
110 3 911CA1R Svodidlo jednostranné v. 0,8 m bez spojky ks 30
111 4 911CA1R Svodidlo oboustranné v. 0,8 m bez spojky ks 16
112 5 911CA1R Svodidlo jednostranné v. 1,0 m bez spojky ks 24
113 6 911CA1R Svodidlo oboustranné v. 1,0 m bez spojky ks 16
114 7 911CA1R Svodidlo jednostranné v. 1,0 -1 ,2 m bezspojky ks 30
115 8 911CA1R Svodidlo oboustranné v. 1,0 -1,2 m bez spojky ks 16
116 9 911CA1R Kompletní zasouvací spojka na 1 díl svodidla ks 16
117 10 911CA1R Kompletní šroubovací spojka na 1 díl svodidla ks 16
118 11 911CA1R Kryt spoje na 1 díl svodidla ks 16



T ^ jjv o d id la ^ V ^
119 1 911AC1R Demontáž a montáž svodidla (výkon manipulační techniky a práce dělníků) ks 0 nepoužije se -

120 2 911AC1R Výměna modulu (koncový/běžný/otevlrací) svodidla (práce dělníka) ks 0 nepoužije se -

121 3 91IAC1R Výměna sloupku svodidla (práce dělníka) ks 0 nepoužije se -

122 4 911AC1R Výměna madla svodidla (práce dělníka) ks 0 nepoužije se -

123 5 911AC1R Výměna kotevního prvku svodidla (práce dělníka) ks 0 nepoužije se -

124 6 91IAC1R Rektlflkace svodidla (výkon manipulační techniky a práce dělniků) ks 0 nepoužije se -

125 7 911AC1R Svodidlo běžný díl ks 0 nepoužije se -

126 8 911AC1R Svodidlo koncový (náběhový) díl ks 0 nepoužije se -

127 9 911AC1R Svodidlo spodní díl - základna 4 m ks 0 nepoužije se -

128 10 911AC1R Kotevní dil MŮF vč. sloupku ks 0 nepoužije se -

129 11 911AC1R Otevírací dil s kolečky ks 0 nepoužije se -

130 12 911AC1R Sloupek svodidla Sigma ks 0 nepoužije se -

131 13 911AC1R Madlo ks 0 nepoužije se -

132 14 911AC1R Přechodka na oboustranné ocelové svodidlo komplet (2 svodnice) ks 0 nepoužije se -

133 15 911AC1R Spojovací materiál na jeden dil svodidla kpl 0 nepoužije se -

i

Součet



II S oup is  obecných  po ložek
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v  K č  b e z  D P H

Společné položky pro všechny systémy
1 i 911301R Výkon technika hod 300
2 2 911301R Výkon dělníka (úklidové práce, ostatní ruční práce spojené s odstraněním následků dopravní nehody) hod 400
3 3 911301R Doprava OA do 3,51, zjištění rozsahu poškození km 1 000
4 4 911301R Doprava NV do 3,51 km 1 000
5 5 911301R Doprava NV do 3, 5 1 s vlekem km 1 000
6 6 911301R Doprava NV do 7,51 km 1 000
7 7 911301R Doprava NV do 7,51 s vlekem km 1 000
8 8 911301R Doprava NVdo 151 km 1 000
9 9 911301R Doprava NV do 151 s vlekem km 1 000

10 10 911301R Doprava NV nad 151 km 1 000
11 11 911301R Doprava servisní vozidlo - dílna km 1 000
12 12 911301R Výkon servisního vozidla - dílny hod 400
13 13 911301R Doprava jeřáb km 1 000
14 14 911301R Výkon jeřáb, vč. obsluhy hod 350
15 15 911301R Výkon hydraulická ruka, vč. obsluhy hod 350
16 16 911301R Vytyčeni podzemních sítí bezvýkopová technologie - paušál kpl 450
17 17 911301R Vytyčeni podzemních sítí kopaná sonda kpl 600
18 18 911301R Strojní zemní práce, vč. obsluhy hod 400
19 19 911301R Vrtání jádrové do stmelené vrstvy pro sloupek svodidla ks 350
20 20 911301R Ošetření poškozených částí FeZn nástřikem (řez, hlava sloupku apod.) ks 350
21 21 911301R Směrový sloupek, vč. montáže ks 350
22 22 911301R Nástavce směrových sloupků na svodidlo svodnicového typu, vč. montáže ks 350
23 23 911301R Nástavce směrových sloupků na svodidlo betonové, vč. montáže ks 350
24 24 911301R Odrazky (šroubované) na svodidlo na přejezdy SDP, vč. montáže ks 300

25 25
911301R

Pronájem, postaveni a odklizeni přenosných SDZ a zařízeni (značky, šipky, kužely, vodicí a směrovací desky, prahy)
kpl

550
26 26 02720.1 Doprava a likvidace značeni h předzvěst km 1 400
27 27 02720.1 Doprava a likvidace značeni II. předzvěst km 1 400
28 28 02720.1 Doprava a likvidace značení návěst km 1 400
29 29 02720.1 Ochranné vozidlo nad 7,5t - doprava km 1 400
30 30 02720.1 Výkon ochranného vozidla nad 7,5t hod 800
31 31 02720.1 Výkon I. předzvěstný vozík hod 800
32 32 02720.1 Výkon II. Předzvěstný vozík hod 800
33 33 02720.1 Výkon výstražný vozík velký hod 800

Doplňkové stavební materiály
34 34 5762R Přírodní kamenivo běžně dostupné frakce t 30
35 35 5763R Lomový kámen tříděný t 30
36 36 631451R Betonový potěr(30 kg) ks 120

37 37 272315 Betonová směs odolná prostředí XF4 m3 20

38 38 27231A Betononová směs do pevnosti C20/25 m3 20
39 39 98315 Povrchová úprava ocelových atypických konstrukcí - žárové zinkování kg 70

40 40 98312 Povrchová úprava ocelových atypických konstrukcí - nátěr m2 100



Ojjrava/v^měnajjoiyioze^
41 41 914131R Dopravní značky základní velikosti, ocel, tř. 2, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů, sloupku a upevň. mat. ks 4
42 42 914141R Dopravní značky základní velikosti, ocel, tř. 3, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů, sloupku a upevň. mat. ks 4
43 43 914231R Dopravní značky zvětšené velikosti, ocel, tř. 2, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů, sloupku a upevň. mat. ks 4
44 44 914241R Dopravní značky zvětšené velikosti, ocel, tř. 3, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů, sloupku a upevň. mat. ks 4
45 45 914331R Dopravní značky zmenšené velikosti, ocel, tř. 2, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů,sloupku a upevň. mat. ks 4
46 46 914341R Dopravní značky zmenšené velikosti, ocel, tř. 3, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů,sloupku a upevň. mat. ks 4
47 47 914431R Dopravní značky 100x150 cm ocel, tř. 2, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů a upevň. mat. ks 4
48 48 914441R Dopravní značky 100x150 cm ocel, tř. 3, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů a upevň. mat. ks 4

49 49 914521R Dopravní značky velkoploš ocel lamely, tř. 2, dod, dem, montáž, vč. základů a upevň. mat., bez příhrad kcí m2 100

50 50 914531R Dopravní značky velkoploš ocel lamely, tř. 3, dod, dem, montáž, vč. základů a upevň. mat., bez příhrad kcí m2 100
51 51 914631R Dopravní značky 150x150 cm ocel, tř. 2, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů a upevň. mat. ks 16
52 52 914641R Dopravní značky 150x150 cm ocel, tř. 3, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů a upevň. mat. ks 16
53 53 914981R Sloupky a stojky DZ z příhrad konstrukcí, dodávka, demontáž, montáž ks 16
54 54 914B41R Označení stavítek kanalizace, ocel, tř. 3, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů a upevň. mat. ks 6
55 55 914A21R Evidenční číslo mostu ocel, tř. 1, dodávka, demontáž, montáž, vč. základů a upevň. mat. ks 6
56 56 914132R Dopravní značky základní velikosti, ocel, tř. 2, demontáž a montáž ks 4
57 57 914142R Dopravní značky základní velikosti, ocel, tř. 3, demontáž a montáž ks 4
58 58 914232R Dopravní značky zvětšené velikosti, ocel, tř. 2, demontáž a montáž ks 4
59 59 914242R Dopravní značky zvětšené velikosti, ocel, tř. 3, demontáž a montáž ks 10
60 60 914332R Dopravní značky zmenšené velikosti, ocel, tř. 2, demontáž a montáž ks 4
61 61 914342R Dopravní značky zmenšené velikosti, ocel, tř. 3, demontáž a montáž ks 4
62 62 914432R Dopravní značky 100x150 cm ocel, tř. 2, demontáž a montáž ks 10
63 63 914442R Dopravní značky 100x150 cm ocel, tř. 3, demontáž a montáž ks 10

64 64 914522R Dopravní značky velkoploš ocel lamely, tř. 2, demontáž a montáž m2 50
65 65 914532R Dopravní značky 150x150 cm ocel, tř. 2, demontáž a montáž ks 4
66 66 914632R Dopravní značky 150x150 cm ocel, tř. 3, demontáž a montáž ks 4
67 67 914642R Dopravní značky 150x150 cm ocel, tř. 3, demontáž a montáž ks 4

68 68 914511R Lamela - FeZn - folie R2, demontáž a montáž m2 50

69 69 914511R Lamela - FeZn - folie R3, demontáž a montáž m2 50
70 70 914511R Lemovací lišta lamel - FeZn - folie R2, demontáž a montáž m 4
71 71 914511R Lemovací lišta lamel - FeZn - folie R3, demontáž a montáž m 4
72 72 914982R Patka příhradového nosníku, rozteč do 900mm, demontáž a montáž ks 4
73 73 914982R Patka příhradového nosníku, rozteč přes 900mm, demontáž a montáž ks 4
74 74 914982R FeZn příhradový nosník - rozteč do 900mm, demontáž a montáž m 20
75 75 914982R FeZn příhradový nosník - rozteč přes 900mm, demontáž a montáž m 20
76 76 914121R Dopravní značka - štít tvar obdélník velkosti do 1000x500, demontáž a montáž ks 10
77 77 914121R Dopravní značka - štít tvar obdélník velkosti do 1500x500, demontáž a montáž ks 10
78 78 914121R Dopravní značka - štít tvar obdélník velkosti do 300x200, demontáž a montáž ks 10
79 79 914121R Dopravní značka - štít tvar obdélník velkosti do 600x300, demontáž a montáž ks 10
80 80 914121R Dopravní značka - štít tvar obdélník velkosti do 900x300, demontáž a montáž ks 10
81 81 914131R Dopravní značka - fólie tř. 2 tvar obdélník velkosti do 1000x500, demontáž a montáž ks 10
82 82 914131R Dopravní značka - fólie tř. 2 tvar obdélník velkosti do 1500x500, demontáž a montáž ks 10
83 83 914131R Dopravní značka - fólie tř. 2 tvar obdélník velkosti do 300x200, demontáž a montáž ks 10
84 84 914131R Dopravní značka - fólie tř. 2 tvar obdélník velkosti do 600x300, demontáž a montáž ks 10
85 85 914131R Dopravní značka - fólie tř. 2 tvar obdélník velkosti do 900x300, demontáž a montáž ks 10
86 86 914131R Dopravní značka - fólie tř. 3 tvar obdélník velkosti do 1000x500, demontáž a montáž ks 10
87 87 914131R Dopravní značka - fólie tř. 3 tvar obdélník velkosti do 1500x500, demontáž a montáž ks 10



88 88 914131R Dopravní značka - fólie tř. 3 tvar obdélník velkosti do 300x200, demontáž a montáž ks 10
89 89 914131R Dopravní značka - fólie tř. 3 tvar obdélník velkosti do 600x300, demontáž a montáž ks 10
90 90 914131R Dopravní značka - fólie tř. 3 tvar obdélník velkosti do 900x300, demontáž a montáž ks 10
91 91 914722R Vodící tabule - Z3 velkosti do 500x500, demontáž a montáž ks 10
92 92 914722R Vodící tabule - Z3 velkosti do 1000x500, demontáž a montáž ks 10
93 93 914722R Vodící tabule - Z3 velkosti do 1500x500, demontáž a montáž ks 10
94 94 916361R Směrovací deska - Z4 velkosti 1000x250, demontáž a montáž ks 10
95 95 912A8R Směrový sloupek (zelený kulatý) -  ballseta, demontáž a montáž ks 2
96 96 952511R Retroreflexní svodidlový pás, demontáž a montáž ks 2
97 97 914982R Sloupkv a stojkv DZ z příhrad konstrukcí, demontáž a montáž ks 10
98 98 914B42R Označení stavítek kanalizace, ocel, tř. 3, demontáž a montáž ks 10
99 99 914121R Evidenční číslo mostu ocel, tř. 1, demontáž a montáž ks 10

100 100 914511R Lamela - FeZn - folie R2 m2 50

101 101 914511R Lamela - FeZn - folie R3 m2 50
102 102 914511R Lemovací lišta lamel - FeZn - folie R2 m 50
103 103 914511R Lemovací lišta lamel - FeZn - folie R3 m 50
104 104 914982Ra Patka příhradového nosníku, rozteč do 900mm ks 10
105 105 914982Ra Patka příhradového nosníku, rozteč přes 900mm ks 10
106 106 914982Ra FeZn příhradový nosník - rozteč do 900mm, včetně kotvícího a montážního materiálu m 10
107 107 914982Ra FeZn příhradový nosník - rozteč přes 900mm, včetně kotvícího a montážního materiálu m 30
108 108 914131R Dopravní značka tvar trojúhelník do velikosti 700mm ks 10
109 109 914131R Dopravní značka tvar trojúhelník do velikosti 900mm ks 10
110 110 914131R Dopravní značka tvar trojúhelník do velikosti 1250mm ks 10
111 111 914131R Dopravní značka tvar kruh do velkosti 500mm ks 10
112 112 914131R Dopravní značka tvar kruh do velkosti 700mm ks 10
113 113 914131R Dopravní značka tvar kruh do velkosti 900mm ks 10
114 114 914131R Dopravní značka tvar čtverec do velkosti do 500x500 ks 10
115 115 914131R Dopravní značka tvar čtverec do velkosti do 750x750 ks 10
116 116 914131R Dopravní značka tvar čtverec do velkosti do 1000x1000 ks 10
117 117 914131R Dopravní značka tvar obdélník velkosti do 500x700 ks 10
118 118 914131R Dopravní značka tvar obdélník velkosti do 1000x1500 ks 10
119 119 914131R Dopravní značka tvar obdélník velkosti do 1500x1500 ks 10
120 120 914131R Dopravní značka - štít tvar obdélník velkosti do 1000x500, vč. materiálu ks 10
121 121 914131R Dopravní značka - štít tvar obdélník velkosti do 1500x500, vč. materiálu ks 10
122 122 914131R Dopravní značka - štít tvar obdélník velkosti do 300x200, vč. materiálu ks 10
123 123 914131R Dopravní značka - štít tvar obdélník velkosti do 600x300, vč. materiálu ks 10
124 124 914131R Dopravní značka - štít tvar obdélník velkosti do 900x300, vč. materiálu ks 10
125 125 914131R Dopravní značka - fólie tř. 2 tvar obdélník velkosti do 1000x500 ks 10
126 126 914131R Dopravní značka - fólie tř. 2 tvar obdélník velkosti do 1500x500 ks 10
127 127 914131R Dopravní značka - fólie tř. 2 tvar obdélník velkosti do 300x200 ks 10
128 128 914131R Dopravní značka - fólie tř. 2 tvar obdélník velkosti do 600x300 ks 10
129 129 914131R Dopravní značka - fólie tř. 2 tvar obdélník velkosti do 900x300 ks 10
130 130 914131R Dopravní značka - fólie tř. 3 tvar obdélník velkosti do 1000x500 ks 10
131 131 914131R Dopravní značka - fólie tř. 3 tvar obdélník velkosti do 1500x500 ks 10
132 132 914131R Dopravní značka - fólie tř. 3 tvar obdélník velkosti do 300x200 ks 10
133 133 914131R Dopravní značka - fólie tř. 3 tvar obdélník velkosti do 600x300 ks 10
134 134 914131R Dopravní značka - fólie tř. 3 tvar obdélník velkosti do 900x300 ks 10
135 135 914131R Vodící tabule - Z3 velkosti do 500x500, vč. materiálu ks 10
136 136 914131R Vodící tabule - Z3 velkosti do 1000x500, vč. materiálu ks 10
137 137 914131R Vodící tabule - Z3 velkosti do 1500x500, vč. materiálu ks 10
138 138 912A8R Směrovací deska - Z4 velkosti 1000x250, vč. materiálu ks 10



139 139 952511R Směrový sloupek (zelený kulatý) -  ballseta, vč. materiálu ks 10
140 140 952511R Retroreflexni svodidlový pás, vč. materiálu ks 2
141 141 914131R Sloupek pro DZ silniční, vč. všech doplňků m 40
142 142 914131R Kotvici patka pro sloupek DZ silniční, včetně kotvícího a montážního materiálu ks 24
143 143 914131R Betonová patka (do rozměrů základna: 250 x 250 mm, horní hrana 200 x 200 mm, výška 300 mm) ks 24

Oprava/výměna poškozené zásuvkové el. skřině

144 144 954111R Elektrická zásuvková (SOS) skříň kompletní provedeni včetně všech dílů, doplňků, montážního a kotvícího materiálu, revize kpl 2
-vyúč to ván í poško zených  čá s tí zásuvkové  skříně  b ud e  p rovede no  uved ením  pom ěrné  čá s ti kom ple tu

Oprava/výměna zábradlí
145 145 9111A1 ZÁBRADLÍ SILNIČNÍ S VODOR MADLY - DODÁVKA A MONTÁŽ (Pol. OTSKP 9111A1) m 40
146 146 9111A3 z á b r a d l í s il n ič n í s v o d o r  m a d l y  - d e m o n t á ž  s p ř e s u n e m  (Pot o t s k p  9111A3) m 40
147 147 9111B1 ZÁBRADLÍ SILNIČNÍ SE SVISLOU VÝPLNI - DODÁVKA A MONTÁŽ (Pol. OTSKP 9111B1) m 40
148 148 9111B3 zá b r a d l í s iln ič n í s e  s v is l o u  v y p ln í - d e m o n t á ž  s p ř e s u n e m  (Pot o t s k p  9 1 1 1B3) m 40

Poškozená krajnice nebo SDP

149 148 17411 ZÁSYP JAM A RÝH ZEMINOU SE ZHUTNĚNÍM (Pol. OTSKP 17411) m3 40

150 149 17481 ZÁSYP JAM A RÝH Z NAKUPOVANÝCH MATERIÁLŮ (Pol. OTSKP 17481) m3 40

151 150 18216 ÚPRAVA POVRCHŮ SROVNÁNÍM ÚZEMl V TL DO 0.75M (Pol. OTSKP 18216) m2 40

Součet
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P oško zen á  k a n a liz a č n í šach ta
152 i 89914 ŠACHTOVÉ BETONOVÉ SKRUŽE SAMOSTATNÉ (Pol. OTSKP 89914) ks 8

položka zahrnuje veškerý materiál, výrobky a polotovary včetně mimostaveništni a vnitrostaveništm dopravy (rovněž přesuny), včetně 
nálože ní a složení. S uložením.

.

153 2 89916 BETONOVÉ DOPLŇKY TRUB VEDENÍ (Pol. OTSKP 89916) m3 4 :
položka zahrnuje veškerý materiál, výrobky a polotovary (vyrovnávací prstence, zákrytové desky či jiné části betonových kanalizačních 
šachet) včetně mimostaveništni a vnitrostaveništní dopravy (rovněž přesuny), včetně naložení a složení. S uložením.

154 3 96711 VYBOURÁNÍ ČÁSTÍ KONSTRUKCÍ Z BETON DÍLCŮ (Pol. OTSKP 96711) m3 4 :
položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a vybouranými hmotami včetně uložení na skládku a poplatku za skládku

P oško zen á  zám ko vá  d lažb a
155 4 11318 ODSTRANĚNÍ KRYTU ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z DLAŽDIC (Pol. OTSKP 11318) m3 20 :

položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a vybouranými hmotami včetně uložení na skládku a poplatku za skládku

156 5 582621 KRYTY Z BETON DLAŽDIC SE ZÁMKEM ŠEDÝCH TL 60MM DO LOŽE Z MC (Pol. OTSKP 582621) m2 20 :
dodaní materiálu v požadované kvauie, očistění, připadne úprava podkladu, uiozem aiazDyaie preaepsanenotecnnoiogickeno předpisu 

včetně těsnění spár, úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zaříztewní, odvodňovacích proužků, odvodňovačů, vppustí, 
šachet apod, včetně napojení na stávající zámkovou dlažbu.

P oško zen ý  m o n o litic k ý  rigol
157 6 93530 ŽLABY A RIGOLY MONOLITICKÉ BETONOVÉ (Pol. OTSKP 93530) m3 2 :

položka zahrnuje dodání a uložení betonové směsi předepsané kvality do předepsaného tvaru, provedení spár, postřiky povrchu.

158 2 96715 VYBOURÁNÍ ČÁSTÍ KONSTRUKCÍ BETON (Pol. OTSKP 96715) m3 2 :
položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a vybouranými hmotami včetně uložení na skládku a poplatku za skládku

P oško zen ý  š tě rb in o v ý  ž lab
159 8 935111 ŠTĚRBINOVÉ ŽLABY Z BETONOVÝCH DÍLCŮ ŠÍŘ DO 400MM VÝŠ DO 500MM BEZ OBRUBY (Pol. OTSKP 935111) m 8 :

položka zahrnuje veškery materiaL, vyroDky a polotovary vcetne mimostaveništni a vnitrostaveništm dopravy (rovněž přesuny), vcetne 
nálože ní a složení. S uložením. Veškeré práce nutné pro zřízení těchto konstrukcí, včetně zemních prací, lože, ukončení, spárování, úpravy 

vtoku a výtoku.

160 9 96715 VYBOURÁNÍ ČÁSTÍ KONSTRUKCÍ BETON (Pol. OTSKP 96715) m3 2 :
položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a vybouranými hmotami včetně uložení na skládku a poplatku za skládku

P o ško zen é  p říko p o vé  tv á rn ic e
161 10 11328 ODSTRANĚNÍ PŘÍKOPŮ A RIGOLŮ Z PŘÍKOPOVÝCH TVÁRNIC (Pol. OTSKP 11328) m2 2 :

položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a vybouranými hmotami včetně uložení na skládku a poplatku za skládku

162 11 935212 PŘÍKOPOVÉ ŽLABY Z BETON TVÁRNIC ŠÍŘ DO 600MM DO BETONU TL 100MM (Pol. OTSKP 935212) m 16 :



položka zahrnu je  dodávku a u lo žen i příkopových tvá rn ic  p řed ep san éh o  rozm ěru  a kvality, d o dán i a rozprostřeni lože z před ep san éh o  
m a te riá lu  v před ep san é  kvalitě a tloušťce , veškerou m a n ip u la c i s m a te riá le m , u ko n čen í, spárován í.

Součet



Příloha č. 3 -  Výzva k uzavření smlouvy/Dílčí smlouva (běžné opravy, havarijní opravy)

r v r r v r v v r

VÝZVA K UZAVŘENI SMLOUVY / DÍLCI SMLOUVA -  VZOR -  PRO BEZNE
OPRAVA

Číslo související Rámcové dohody: [bude doplněno]

Číslo dílčí smlouvy: [bude doplněno]

ISPROFIN/ISPROFOND: 500 116 0007

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi následujícími Smluvními stranami (dále
jako „Dílčí smlouva“):

Ředitelství silnic a dálnic s. p.
se sídlem 

IČO:

DIČ:

právní forma:

Čerčanslcá 2023/12, Krč, 140 00 Praha
65993390

CZ65993390

státní podnik

CNB, č. ú. 20001-15937031/0710
zapsaný v obchodním rejstříku pod sp. zn.: A 80478 vedenou u Městského soudu v Praze 
bankovní spojení:

zastoupeno: [bude doplněno]

(dále jen „Objednatel“)

Značky Morava a.s.

se sídlem:
IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku: 
právní forma: 
bankovní spojení: 
zastoupen:

Brantice č.p. 430, 793 93 Brantice
25865871
CZ25865871
KS Ostrava, oddíl B, vložka 2394 
akciová společnost
KB, a.s., č. účtu: 27-2813270277/0100

(dále jen „Dodavatel“)

(dále společně jen „Smluvní strany“)

1. Tato Dílčí smlouva byla uzavřena na základě Rámcové dohody uzavřené mezi Smluvními 
stranami dne [bude doplněno] postupem předvídaným v Rámcové dohodě a v zákoně 
č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů.



2. Práva a povinnosti Smluvních stran a ostatní skutečnosti výslovně neupravené v této Dílčí 
smlouvě se řídí Rámcovou dohodou, případně zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
ve znění pozdějších předpisů.

3. Dodavatel se zavazuje na základě této Dílčí smlouvy dodat Objednateli následující Plnění: 

druh Plnění (dle přílohy č. 2 Rámcové dohody): [bude doplněno]

4. Předpokládané požadované množství Plnění: [bude doplněno]

5. Objednatel se zavazuje na základě této Dílčí smlouvy zaplatit Dodavateli Cenu Plnění 
stanovenou dle přílohy č. 2 této Dílčí smlouvy obsahující jednotkové ceny jednotlivých 
položek dodávaného Plnění, přičemž jednotková cena každé položky dodávaného Plnění 
bude vynásobena množstvím skutečně odebraného množství dané položky Plnění.

6. Dodavatel se zavazuje dodat Plnění Objednateli na následující místo: [bude doplněno]

7. Dodavatel se zavazuje dodat Plnění Objednateli nejpozději do [bude doplněno] 
kalendářních dnů ode dne účinnosti této Dílčí smlouvy.

8. Práce budou předány následujícím způsobem: [bude doplněno]

9. Pojmy (zkratky) použité v Dílčí smlouvě s velkými počátečními písmeny mají význam 
odpovídající jejich definicím v Rámcové dohodě.

10. Tato Dílčí smlouva se vyhotovuje v elektronické podobě, přičemž obě Smluvní strany 
obdrží její elektronický originál.

11. Nedílnou součástí této Dílčí smlouvy je její příloha č. 1 -  Položkový rozpočet Plnění a 
příloha č. 2 -  Čestné prohlášení Zhotovitele, že disponuje potřebným technickým 
vybavením pro poskytnuti Plnění dle přílohy č. 12 Rámcové dohody.

12. Dodavatel podpisem této Dílčí smlouvy v souladu s Článkem 5k odst. 1 Nařízení Rady (EU)
č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícim situaci 
na Ukrajině potvrzuje, že

a. není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či
orgánem se sídlem v Rusku.

b není z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn jakýmkoli ruským státním příslušníkem
nebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku 1

c. nejedná jménem nebo na pokyn jakéhokoli aiského státního příslušníka nebo fyzické či
právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

d. žádny z poddodavatelů, kterým dodavatel prokazoval v zadávacím řízení na uzavření
Rámcové dohody kvalifikaci, nebo poddodavatel, pokud se budou podílet na plnění této 
Dílčí smlouvy podílem vyšším než 10 % Ceny Plnění, nem ruským státním
příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektu či orgánem se sídlem
v Rusku,

1 Platí, že vlastnické podíly se sčítají. To znamená, že dodavatel v případě, že dva nebo více jeho vlastníku, držitelů 
či osob ovládajících, pokud jejich podíl v součtu přesáhne 50 % podílu dodavatele, je považován za vlastněný 
ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku



e. žádny z poddodavatelů, kterým dodavatel prokazoval v zadávacím řízení na uzavření
Rámcové dohody kvalifikaci, nebo poddodavatel, pokud se budou podílet na plnění této
Dílčí smlouvy podílem vyšším než 10 % Ceny Plnění, není z více než 50 % přímo či
nepřímo vlastněn jakýmkoli ruským státním příslušníkem nebo fyzickou či právnickou
osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku2,

f. žádný z poddodavatelů, kterým dodavatel prokazoval v zadávacím řízení na uzavření
Rámcové dohody kvalifikaci, nebo poddodavatel, pokud se budou poddet na plněni této
Dílčí smlouvy podílem vyšším než 10 % Ceny Plnění, nejedná jménem nebo na pokyn
jakéhokoli mského státního příslušníka nebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu
či orgánu se sídlem v Rusku,

g. žádné finanční prostředky, které obdrží za plnění této Dílčí smlouvy, nepoužije 
v rozporu s mezinárodními sankcemi uvedenými v § 2 zákona č. 69/2006 Sb., 
o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, zejména, že tyto 
finanční prostředky přímo ani nepřímo nezpřístupní osobám, subjektům či orgánům s 
nimi spojeným uvedeným v sankčních seznamech3 v souvislosti s konfliktem na 
Ukrajině nebo v jejich prospěch.

[Pozn. pro zpracovatele: zeleně podbarvený text platí pouze pro nadlimitní zakázky. U 
podlimitních zakázek jej smažte. |

13. Dodavatel dále podpisem této Dílčí smlouvy potvrzuje, že se zavazuje poskytnout veškerou 
součinnost vůči ŘSD, Státnímu fondu dopravní infrastruktury a Ministerstvu dopravy ČR 
v rámci výkonu jejich kontrolní činnosti a to zejména dle zákona č. 104/2000 Sb., o Státním 
fondu dopravní infrastruktury, zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné 
správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších 
předpisů, zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), ve znění pozdějších předpisů, 
zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů a vyhlášky 
č. 104/1997 Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích. V rámci poskytnuté 
součinnosti Dodavatel mimo jiné poskytne ŘSD, Státnímu fondu dopravní infrastruktury 
nebo Mini sterstvu dopravy ČR veškeré podklady a údaj e potřebné pro prováděnou kontrolu.

NA DŮKAZ SVÉHO SOUHLASU S OBSAHEM TÉTO DÍLČÍ SMLOUVY K NÍ SMLUVNÍ 
STRANY PŘIPOJILY SVÉ ELEKTRONICKÉ PODPISY DLE ZÁKONA Č. 297/2016 SB., 
O SLUŽBÁCH VYTVÁŘEJÍCÍCH DŮVĚRU PRO ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VE ZNĚNÍ 
POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ.

2 DTTO
3 Zejména, ale nikoli výlučně, v přílohách nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících 
opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost 
Ukrajiny a nařízení Rady (EU)č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních M íč i  některým osobám, 
subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, resp. ve vnitrostátním sankčním seznamu vydaném podle 
zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů.



Příloha č. 3 -  Výzva k uzavření smlouvy/Dílčí smlouva (běžné opravy, havarijní opravy)

VÝZVA K UZAVŘENÍ SMLOUVY / DÍLČÍ SMLOUVA -  VZOR -  WĚĚĚĚKĚĚIĚĚĚĚM
OPRAVA

Číslo související Rámcové dohody: [bude doplněno]

Číslo dílčí smlouvy: [bude doplněno]

ISPROFIN/ISPROFOND: 500 116 0007

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi následujícími Smluvními stranami (dále
jako „Dílčí smlouva“):

Ředitelství silnic a dálnic s.
se sídlem 

IČO:

DIČ:
právní forma: 

bankovní spojení: 

zastoupeno:

(dále jen „Objednatel“)

p.
Čerčanská 2023/12, Krč, 140 00 Praha

65993390

CZ65993390

státní podnik

CNB, č. ú. 20001-15937031/0710

[bude doplněno]

a

Značky Morava a.s.

se sídlem:
IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku 
právní forma: 
bankovní spojení: 
zastoupen:

kontaktní e-mail: 
kontaktní telefon:

(dále jen „Dodavatel“)

(dále společně jen „Smluvní strany“)

1. Tato Dílčí smlouva byla uzavřena na základě Rámcové dohody uzavřené mezi Smluvními 
stranami dne [bude doplněno] postupem předvídaným v Rámcové dohodě a v zákoně 
č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů.

Brantice č.p. 430, 793 93 Brantice
25865871
CZ25865871
KS Ostrava, oddíl B, vložka 2394 
akciová společnost
KB, a.s., č. účtu: 27-2813270277/0100



2. Práva a povinnosti Smluvních stran a ostatní skutečnosti výslovně neupravené v této Dílčí 
smlouvě se řídí Rámcovou dohodou, případně zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
ve znění pozdějších předpisů.

3. Objednatel bude v souladu s Rámcovou dohodou operativně dle svých skutečných potřeb 
Dodavateli zasílat na základě této Dílčí smlouvy Dílčí objednávky.

4. Dodavatel se zavazuje na základě této Dílčí smlouvy dodat Objednateli v návaznosti na 
konkrétní Dílčí objednávku následující Plnění (dle přílohy č. 2 a 11 Rámcové dohody), které 
bude blíže specifikováno v rámci Dílčí objednávky: [bude specifikováno],

5. Předpokládané množství Plněni na základě této Dílčí smlouvy: [bude specifikováno] 
(množství Plnění zde uvedené je pouze množstvím předpokládaným, od nějž se skutečné 
množství Plnění dle Dílčích objednávek může lišit)

6. Maximální částka, kterou lze zaplatit Dodavateli v rámci této Dílčí smlouvy [bude 
doplněno] (v případě, že Cena Plnění překročí maximální částku, bude nutné, aby 
Objednatel odeslal další Výzvu k uzavření smlouvy, na základě které bude možné činit další 
Dílčí objednávky).

7. Dodavatel se zavazuje dodat Plnění Objednateli na místo určené v Dílčí objednávce.

8. Dodavatel se zavazuje dodat Plnění Objednateli nejpozději ve lhůtě stanovené v Dílčí 
objednávce.

9. Práce budou předány způsobem určeným v Dílčí objednávce: [bude doplněno]

10. Objednatel se zavazuje na základě této Dílčí smlouvy zaplatit Dodavateli Cenu Plnění 
stanovenou dle přílohy č 2 této Dílčí smlouvy obsahující jednotkové ceny jednotlivých 
položek dodávaného Plnění, přičemž jednotková cena každé položky dodávaného Plnění 
bude vynásobena množstvím skutečně odebraného množství dané položky Plnění dle 
množství Plnění poskytnutého na základě Dílčí objednávky.

11. Pojmy (zkratky) použité v Dílčí smlouvě s velkými počátečními písmeny mají význam 
odpovídající jejich definicím v Rámcové dohodě.

12. Tato Dílčí smlouva se vyhotovuje v elektronické podobě, přičemž obě Smluvní strany 
obdrží její elektronický originál.

13. Tato Dílčí smlouva se uzavírání na dobu [bude doplněno] od nabytí její účinnosti.

14. Nedílnou součástí této Dílčí smlouvy je její příloha č. 1 -  Položkový rozpočet Plnění, 
příloha č. 2 -  Čestné prohlášení Zhotovitele, že disponuje potřebným technickým 
vybavením pro poskytnutí Plnění dle přílohy 12 Rámcové dohody a příloha č. 3 -  Vzor 
Dílčí objednávky.

15. Dodavatel podpisem této Dílčí smlouvy v souladu s Článkem 5k odst. 1 Nařízení Rady (EU)
č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci
na Ukrajině potvrzuje, že

a. není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem
či orgánem se sídlem v Rusku,



b. není zvíce než 50 % přímo či nepřímo vlastněn jakýmkoli ruským státním 
příslušníkem nebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se 
sídlem v Rusku4,

c. nejedná jménem nebo na pokyn jakéhokoli ruského státního příslušníka nebo 
fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

d. žádný z poddodavatelů, kterým dodavatel prokazoval v zadávacím řizeni na
uzavřeni Rámcové dohody kvalifikaci, nebo poddodavatel, pokud se budou podílet
na plnění této Dílci smlouvy podílem vyšším než 10 % Ceny Plnění, není ruským
státnim příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektu či orgánem se
sídlem v Rusku,

e. žádný z poddodavatelů, kterým dodavatel prokazoval v zadávacím řízení na
uzavřeni Rámcové dohody kvalifikaci, nebo poddodavatel, pokud se budou podílet
na plnění této Dílčí smlouvy podílem vyšším než 10 % Ceny Plnění, není z více než
50 % přímo či nepřímo vlastněn jakýmkoli ruským státním příslušníkem nebo
fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sidlem v Rusku5,

f; žádný z poddodavatelů, kterým dodavatel prokazoval v zadávacím řízeni na
uzavření Rámcové dohody kvalifikaci, nebo poddodavatel, pokud se budou podílet
na plněni této Dílčí smlouvy podílem vyšším než 10 % Ceny Plnění, nejedná
jménem nebo na pokyn jakéhokoli ruského státního příslušníka nebo fyzické či
právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

g. žádné finanční prostředky, které obdrží za plnění této Dílčí smlouvy, nepoužije 
v rozporu s mezinárodními sankcemi uvedenými v § 2 zákona č. 69/2006 Sb., 
o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, zejména, že tyto 
finanční prostředky přímo ani nepřímo nezpřístupní osobám, subjektům či orgánům 
s nimi spojeným uvedeným v sankčních seznamech6 v souvislosti s konfliktem na 
Ukrajině nebo v jejich prospěch.

[Pozn. pro zpracovatele: zeleně podbarvený text plati pouze pro nadlimitní zakázky. U 
podlimitních zakázek jej smažte. |

16. Dodavatel dále podpisem této Dílčí smlouvy potvrzuje, že se zavazuje poskytnout veškerou 
součinnost vůči RSD, Státnímu fondu dopravní infrastruktury a Ministerstvu dopravy CR 
v rámci výkonu jejich kontrolní činnosti a to zejména dle zákona č. 104/2000 Sb., o Státním 
fondu dopravní infrastruktury, zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné 
správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších 
předpisů, zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), ve znění pozdějších předpisů,

4 Platí, že vlastnické podíly se sčítají. To znamená, že dodavatel v případě, že dva nebo více jeho vlastníků, držitelů 
či osob ovládajících, pokud jejich podíl v součtu přesáhne 50 % podílu dodavatele, je považován za vlastněný 
ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku
5 DTTO
6 Zejména, ale nikoli výlučně, v přílohách nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících 
opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost 
Ukrajiny a nařízení Rady (EU)č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, 
subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, resp. ve vnitrostátním sankčním seznamu vydaném podle 
zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů.



zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů a vyhlášky 
č. 104/1997 Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích. V rámci poskytnuté 
součinnosti Dodavatel mimo jiné poskytne ŘSD, Státnímu fondu dopravní infrastruktury 
nebo Ministerstvu dopravy ČR veškeré podklady a údaj e potřebné pro prováděnou kontrolu.

NA DŮKAZ SVÉHO SOUHLASU S OBSAHEM TÉTO DÍLČÍ SMLOUVY K NÍ SMLUVNÍ 
STRANY PŘIPOJILY SVÉ ELEKTRONICKÉ PODPISY DLE ZÁKONA Č. 297/2016 SB., 
O SLUŽBÁCH VYTVÁŘEJÍCÍCH DŮVĚRU PRO ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VE ZNĚNÍ 
POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ.



PŘÍLOHA č. 3 Vzor Dílčí objednávky:

Dílčí objednávka -  havarijní opravy

DÍLCI o b j e d n á v k a

Číslo související Rámcové dohody: «PreviousInvestorOrderNumber»

Číslo související Dílčí smlouvy: 03PU-003998

Číslo Dílčí objednávky: 03PU-003998

Ze dne: [bude doplněno]

Objednatel:

Ředitelství silnic a dálnic s. p.

[doplňte označení územního pracoviště] 

Adresa: [doplňte adresu územního pracoviště] 

IČO: 65993390

DIČ: CZ65993390

Dodavatel:

[bude doplněno]

Sídlo: [bude doplněno]

IČO: [bude doplněno]

DIČ: [bude doplněno]

Tato Dílčí objednávka je závaznou objednávkou na základě Dílčí smlouvy na havarijní služby 
[ze dne xy.xy.xyxy]. Způsob akceptace Dílčí objednávky Dodavatelem, obchodní, smluvní a 
platební podmínky a další práva a povinnosti smluvních stran touto Dílčí objednávkou výslovně 
neupravená stanovuje Rámcová dohoda, popř Dílčí smlouva. Na akceptaci Dílčí objednávky 
se použijí obdobně ustanovení článku III. Rámcové dohody o uzavírání dílčích smluv.

Na základě uzavřené Rámcové dohody a Dílčí smlouvy u Vás objednáváme:

[bude doplněn popis (specifikace) objednávaného druhu plnění v souladu s ČI. II a přílohou č. 1W A. X 'X. X. X ' ■> X X —

a 11. Rámcové dohody a požadované množství plnění (je možno uvést včetně dílčích cen 
požadovaného plnění )]

Místo dodání: [bude doplněno v souladu s Rámcovou dohodou]

Termín dodání: [bude doplněno v souladu s Rámcovou dohodou]



Předání prací: [bude doplněno v souladu s Rámcovou dohodou]

Kontaktní osoba Objednatele: [bude doplněno]

Celková hodnota Dílčí objednávky v Kč bez DPH / vč. DPH: [bude doplněno] / [bude 
doplněno]

Varianta 1:

Objednatel použije přijaté plnění pro účely, které nejsou předmětem DPH a ve vztahu k danému 
plnění nevystupuje jako osoba povinná k této dani.

Varianta 2:

Objednatel použije přijaté plnění pro účely určené k ekonomické činnosti a ve vztahu k danému 
plnění vystupuje jako osoba povinná k DPH.

Další informace pro dodavatele: Dodavatel akceptací této dílčí objednávky potvrzuje, že:

1) Dodavatel nebo některý z jeho poddodavatelů, kterým Dodavatel prokazoval v zadávacím
řízení na uzavření Rámcové dohody kvalifikaci, nebo poddodavatel, pokud jejich účast na
Plnění bude vyšší než 10 % Ceny Plnění, nerozhodl o přesunutí svého sídla na území Ruské
federace,

2) nedošlo k takové změně ve struktuře majitelů Dodavatele nebo některého z jeho výše
specifikovaných poddodavatelů, která vede k tomu, že je z více než 50 % přímo či nepřímo
vlastněn jakýmkoli ruským státním příslušníkem nebo fyzickou či právnickou osobou nebo
subjektem či orgánem se sídlem v Rusku, přičemž se vlastnické poddy sčítají.

3) Dodavatel nebo některý z jeho výše specifikovaných poddodavatelů nezačal jednat
jménem nebo na pokyn jakéhokoli ruského státního příslušníka nebo fyzické či právnické
osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

[Pozn. pro zpracovatele: zeleně podbarvený text platí pouze pro nadlimitní zakázky. U 
pódii mi tni ch zakázek jej smažte]

4) osobě, na kterou se vztahují mezinárodní sankce ve smyslu zákona č. 69/2006 Sb., o 
provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, resp. ve smyslu přímo 
použitelných nařízeních EU [zejména Nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 
2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím 
územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny a nařízení Rady (EU) č. 208/2014 
ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a 
orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině], nevzniklo právo na převod finančních 
prostředků, které Dodavatel obdrží od RSD za Plnění,



5) se zavazuje poskytnout veškerou součinnost vůči ŘSD, Státnímu fondu dopravní 
infrastruktury a Ministerstvu dopravy ČR v rámci výkonu jejich kontrolní činnosti a to 
zejména dle zákona č. 104/2000 Sb., o Státním fondu dopravní infrastruktury, zákona č. 
320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon 
o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole 
(kontrolní řád), ve znění pozdějších předpisů, zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních 
komunikacích, ve znění pozdějších předpisů a vyhlášky č. 104/1997 Sb., kterou se provádí 
zákon o pozemních komunikacích. V rámci poskytnuté součinnosti Dodavatel mimo jiné 
poskytne RSD, Státnímu fondu dopravní infrastruktury nebo Ministerstvu dopravy ČR 
veškeré podklady a údaje potřebné pro prováděnou kontrolu.

[lze doplnit další informace pro dodavatele týkající se dílčí objednávky; tyto informace či 
požadavky nesmějí být v rozponi či nad rámec uzavřené Rámcové dohody]

Jméno a příjmení oprávněné osoby Objednatele: [bude doplněno]

PODEPSÁNO PROSTŘEDNIC W ÍM  UZNÁVANÉHO ELEKTRONICKÉHO PODPISU DLE 
ZÁKONA Č. 297/2016 SB., O SLUŽBÁCH VYTVÁŘEJÍCÍCH DŮIĚRU PRO 
ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VE ZNĚNÍ POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ

[Oprávněný zástupce Objednatele připojí k této Dílčí objednávce svůj uznávaný elektronický 
podpis dle zákona č. 297/2016 Sb ]



SEZNAM PODDODAVATELŮ A JINÝCH OSOB

Společnost: Opravy v JmK Značky Road
Zastoupená společnosti: Značky Morava, a.s. 
se sídlem: Brantice č.p. 430, 793 93 Brantice 
IČO: 25865871
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném KS Ostrava, oddíl B, vložka 2394
e-mail:
tel.:

jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce RD - Opravy po dopravních nehodách na 
silnicích I. tříd v JmK, číslo veřejné zakázky na profilu zadavatele VZ0244911 (dále jen 
„dodavatel“).

I)

Alternativa 1
v souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů, níže uvádí části veřejné zakázky, které hodlá plnit prostřednictvím 
poddodavatelů:

v
Části veřejné zakázky, které budou plnit poddodavatelé

Dodavatel neuvažuje plnit žádnou část veřejné zakázky pomocí poddodavatele

II)
v souladu s požadavky § 83 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění 
pozdějších předpisů, níže předkládá seznam jiných osob, jejichž prostřednictvím prokazuje 
kvalifikaci a u nichž doložil smlouvu nebo jinou osobou podepsané potvrzení o její existenci, 
jejímž obsahem je závazek jiné osoby k poskytnutí plnění určeného k plnění veřejné zakázky nebo 
k poskytnutí věcí nebo práv, s nimiž bude dodavatel oprávněn disponovat při plnění veřejné 
zakázky, a to alespoň v rozsahu, v jakém jiná osoba prokázala kvalifikaci za dodavatele.



Osoby, jejichž prostřednictvím dodavatel prokazoval kvalifikaci ve veřejné zakázce, je dodavatel 
povinen využívat při plnění dle Rámcové dohody uzavřené s vybraným dodavatelem, a to po 
celou dobu jejího trvání a lze je vyměnit pouze s předchozím písemným souhlasem zadavatele, 
který může být dán výlučně za předpokladu, že tyto osoby budou nahrazeny osobami splňujícími 
kvalifikaci požadovanou ve veřejné zakázce. Zadavatel bezdůvodně neodmítne udělení souhlasu. 
Dodavatel je povinen poskytnout součinnost k tomu, aby byl zadavatel schopen identifikovat 
osoby poskytující plnění na jeho straně.

Obchodní firma 
nebo název nebo 

jméno a 
příjmení jiné 

osoby

IČO (pokud bylo přiděleno) a 
sídlo jiné osoby;

kontaktní e-mailová adresa a 
telefon;

informace, zda jiná osoba je / 
není malým nebo středním 

podnikem;
informace, zda akcie jiné 

osoby jsou / nejsou kótovány 
na burze cenných papírů

Část kvalifikace, 
kterou prokazuje 

dodavatel 
prostřednictvím 

jiné osoby

Procentuální 
podíl z 

nabídkové 
ceny

NETÝKÁ SE



[Pozn. pro dodavatele: Tato vzorová smlouva se jako příloha smlouvy na plnění 
předmětu veřejné zakázky do nabídky přikládá nevyplněná a nepodepsaná]

Smlouva o zpracování osobních údajů

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi:

Ředitelství silnic a dálnic s. p.
se sídlem 
IČO:
DIČ:
právní forma: 
bankovní spojení:

Krč, 140 00 Praha 4

[případně bude uveden jiný bankovní účet 
zastoupeno: 
smlouvu]

Čerčanská 2023/12 
65993390 
CZ65993390 
státní podnik
ČNB, č. ú. 10006-15937031/0710 
s ohledem na druh akce]
[bude doplněna osoba, která bude podepisovat

kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:
(dále jen „Správce”)

[bude doplněno]
[bude doplněno]
[bude doplněno]
Pověřenec pro ochranu osobních údajů (DPO)

[zpracovatel doplní svůj název]
se sídlem
IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku: 
právní forma: 
bankovní spojení: 
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:

[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel] 
[doplní zpracovatel]

(dále jen „Zpracovatel“ nebo „Prvotní Zpracovatel“)

(Správce a Zpracovatel společně dále také jako „Smluvní strany“)
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Preambule

Vzhledem ktomu, že Zpracovatel v průběhu poskytování Služeb a/nebo Produktů Správci může 
zpracovávat Osobní údaje Správce, považují Smluvní strany za zásadní, aby při zpracování 
těchto osobních údajů byla zajištěna vysoká úroveň ochrany práv a svobod fyzických osob ve 
vztahu k takovému zpracování osobních údajů a toto zpracování bylo v souladu s Předpisy na 
ochranu osobních údajů, a to zejm. s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení
0 ochraně osobních údajů), a proto Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu o ochraně osobních 
údajů (dále jen „Smlouva“).

1 Definice

Pro účely této Smlouvy se následující pojmy vykládají takto:

„EHP“ se rozumí Evropský hospodářský prostor.

„GDPR“ se rozumí Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 
2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) ve 
znění opravy uveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie L 119 ze dne 4. května 2016.

„Hlavní smlouvou“ se rozumí smluvní vztah či smluvní vztahy založené mezi Správcem 
a Zpracovatelem na základě uzavřených platných a účinných smluv vymezených v příloze č. 1 
této Smlouvy.

„Osobními údaji Správce“ se rozumí osobní údaje popsané v příloze č. 1 této Smlouvy a 
veškeré další osobní údaje zpracovávané Zpracovatelem jménem Správce podle a/nebo v 
souvislosti s Hlavní smlouvou.

„Podzpracovatelem“ se rozumí jakýkoli zpracovatel osobních údajů (včetně jakékoli třetí strany) 
zapojený Zpracovatelem do zpracování Osobních údajů Správce jménem Správce. Za podmínek 
stanovených touto Smlouvou je Podzpracovatel oprávněn zapojit do zpracování Osobních údajů 
Správce dalšího Podzpracovatele (tzv. řetězení podzpracovatelů).

„Pokynem“ se rozumí písemný pokyn Správce Zpracovateli týkající se zpracování Osobních 
údajů Správce. Zpracovatel je povinen kdykoliv v průběhu zpracování osobních údajů prokázat 
existenci a obsah Pokynu.

„Porušením zabezpečení osobních údajů“ se rozumí takové porušení zabezpečení osobních 
údajů, které vede nebo může přímo vést k neoprávněnému přístupu nebo k neoprávněné 
či nahodilé změně, zničení, vyzrazení či ztrátě osobních údajů, případně k neoprávněnému 
vyzrazení nebo přístupu k uloženým, přenášeným nebo jinak zpracovávaným Osobním údajům 
Správce.

„Produkty“ se rozumí Produkty, které má Zpracovatel poskytnout Správci dle Hlavní smlouvy.

„Předpisy o ochraně osobních údajů“ se rozumí Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení 
o ochraně osobních údajů) ve znění opravy uveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie L 119 
ze dne 4. května 2016, jakož i veškeré národní předpisy upravující ochranu osobních údajů.
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„Schválenými Podzpracovateli“ se rozumějí: (a) Podzpracovatelé uvedení v příloze č. 3 této 
Smlouvy (autorizované předání Osobních údajů Správce); a (b) případně další dílčí 
Podzpracovatelé předem písemně povolení Správcem v souladu se kapitolou 6 této Smlouvy. 
Nejedná se o osoby, které zpracovávají osobní údaje pro zpracovatele na základě pracovní 
smlouvy, dohody o provedení práce či dohody o pracovní činnosti nebo osoby, které se při 
provádění svých služeb, tj. plnění smlouvy s objednatelem (jinak zpracovatelem osobních 
údajů), mohou pouze nahodile dostat do styku s osobními údaji, aniž by osobní údaje jakkoliv 
zpracovávaly.

„Službami“ se rozumí Služby, které má Zpracovatel poskytnout Správci podle Hlavní smlouvy.

„Standardními smluvními doložkami“ se rozumí standardní smluvní doložky pro předávání 
osobních údajů zpracovatelům usazeným ve třetích zemích schválené rozhodnutím Evropské 
komise 2010/87/EU ze dne 5. února 2010, nebo jakýkoli soubor ustanovení schválených 
Evropskou komisí, který je mění, doplňuje nebo nahrazuje.

„Třetí zemí“ se rozumí jakákoli země mimo EU/EHP, s výjimkou případů, kdy je tato země 
předmětem platného a účinného rozhodnutí Evropské komise o odpovídající ochraně osobních 
údajů ve třetích zemích.

„Vymazáním“ se rozumí odstranění nebo zničení Osobních údajů Správce tak, aby nemohly být 
obnoveny nebo rekonstruovány.

„Zásadami zpracování osobních údajů“ se rozumí zásada zákonnosti, korektnosti, 
transparentnosti, účelového omezení, minimalizace údajů, přesnosti, omezení uložení, integrity 
a důvěrnosti. Smluvní strany berou na vědomí, že jakékoliv zpracování osobních údajů či 
jakýkoliv výklad této Smlouvy musí být v souladu s těmito zásadami. Dokument Zásady 
zpracování osobních údajů je k dispozici na internetových stránkách www.rsd.cz v záložce 
Organizace pod odkazem GDPR.

„Zpracování“, „správce“, „zpracovatel“, „subjekt údajů“, „osobní údaje“, „zvláštní kategorie 
osobních údajů“ a jakékoli další obecné definice neuvedené v této Smlouvě nebo v Hlavní 
smlouvě mají stejný význam jako v GDPR.

2 Podmínky zpracování Osobních údajů Správce

2.1 V průběhu poskytování Služeb a/nebo Produktů Správci podle Hlavní smlouvy 
je Zpracovatel oprávněn zpracovávat Osobní údaje Správce jménem Správce pouze za 
podmínek této Smlouvy a na základě Pokynů Správce. Zpracovatel se zavazuje, že bude 
po celou dobu zpracování dodržovat následující ustanovení týkající se ochrany Osobních 
údajů Správce.

2.2 V rozsahu požadovaném platnými a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů musí 
Zpracovatel získat a uchovávat veškeré potřebné licence, oprávnění a povolení potřebné k 
zpracování Osobních údajů Správce včetně osobních údajů uvedených v příloze č. 1 této 
Smlouvy.

2.3 Zpracovatel musí dodržovat veškerá technická a organizační opatření pro splnění 
požadavků uvedených v této Smlouvě a jejích přílohách. Zpracovatel je dále povinen dbát 
Zásad zpracování osobních údajů a za všech okolností tyto zásady dodržovat.

2.4 Pro účely komunikace a zajištění součinnosti Správce a Zpracovatele navzájem (zejm. 
v případech porušení zabezpečení osobních údajů, předávání žádostí subjektů údajů), 
není-li v konkrétním případě určeno jinak, pověřily Smluvní strany tyto osoby:
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2.4.1 osoba Dověřená Sorávcem

2.4.2 osoba pověřená Zpracovatelem: [doplní zpracovatel], e-mail: [doplní zpracovatel], 
tel: [doplní zpracovatel].

Obě strany jsou povinny na zaslání podání neprodleně reagovat nejpozději však do 48 hodin od 
zaslání.

3 Zpracování Osobních údajů Správce

3.1 Zpracovatel zpracovává Osobní údaje Správce pouze pro účely plnění Hlavní smlouvy 
nebo pro plnění poskytované na základě Hlavní smlouvy (viz příloha č. 1 této Smlouvy). 
Zpracovatel nesmí zpracovávat, předávat, upravovat nebo měnit Osobní údaje Správce 
nebo zveřejnit či povolit zveřejnění Osobních údajů Správce jiné třetí osobě jinak než 
v souladu s touto Smlouvou nebo s Pokyny Správce, pokud takové zveřejnění není 
vyžadováno právem EU nebo členského státu, kterému Zpracovatel podléhá. Zpracovatel v 
rozsahu povoleném takovým zákonem informuje Správce o tomto zákonném požadavku 
před zahájením zpracování Osobních údajů Správce a dodržuje pokyny Správce, aby 
co nejvíce omezil rozsah zveřejnění.

3.2 Zpracovatel neprodleně nebo bez zbytečného odkladu od obdržení Pokynu informuje 
Správce v případě, kdy podle jeho názoru vzhledem kjeho odborným znalostem 
a zkušenostem takový Pokyn porušuje Předpisy o ochraně osobních údajů.

3.3 Zpracovatel bere na vědomí, že není oprávněn určit účely a prostředky zpracování 
Osobních údajů Správce a pokud by Zpracovatel toto porušil, považuje se ve vztahu 
k takovému zpracování za správce.

3.4 Pro účely zpracování uvedeného výše tímto Správce instruuje Zpracovatele, aby předával 
Osobní údaje Správce příjemcům ve třetích zemích uvedených v příloze č. 3 této Smlouvy 
(Autorizované předávání Osobních údajů Správce) vždy za předpokladu, že taková osoba 
splní požadavky uvedené v kapitole 6 této Smlouvy.

4 Spolehlivost Zpracovatele

4.1 Zpracovatel učiní přiměřené kroky, aby zajistil spolehlivost každého zaměstnance, jeho 
zástupce nebo dodavatele, kteří mohou mít přístup k Osobním údajům Správce, přičemž 
zajistí, aby byl přístup omezen výhradně na ty osoby, jejichž činnost vyžaduje přístup k 
příslušným Osobním údajům Správce. Zpracovatel vede seznam osob oprávněných 
zpracovávat osobní údaje Správce a osob, které mají k těmto osobním údajům přístup, 
přičemž sleduje a pravidelně přezkoumává, že se jedná o osoby dle tohoto odstavce.

4.2 Zpracovatel musí zajistit, aby všechny osoby, které zapojil do zpracování Osobních údajů 
Správce:

4.2.1 byly informovány o důvěrné povaze Osobních údajů Správce a byly si vědomy 
povinností Zpracovatele vyplývajících z této Smlouvy, Hlavní smlouvy, Pokynů a 
platných a účinných Předpisů o ochraně osobních údajů, a zavázaly se tyto 
povinnosti dodržovat ve stejném rozsahu, zejm. aby zachovávaly mlčenlivost o 
osobních údajích a přijatých opatřeních k jejich ochraně, a to i po skončení jejich 
pracovněprávního nebo jiného smluvního vztahu ke Zpracovateli;

4.2.2 byly přiměřeně školeny/certifikovány ve vztahu k Předpisům o ochraně osobních 
údajů nebo dle Pokynů Správce;

4.2.3 podléhaly závazku důvěrnosti nebo profesním či zákonným povinnostem 
zachovávat mlčenlivost;

4.2.4 používaly pouze bezpečný hardware a software a dodržovaly zásady bezpečného 
používání výpočetní techniky;
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4.2.5 podléhaly procesům autentizace uživatelů a přihlašování při přístupu k Osobním 
údajům Správce v souladu s touto Smlouvou, Hlavní smlouvou, Pokyny a platnými 
a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů;

4.2.6 zabránily neoprávněnému čtení, pozměnění, smazání či znepřístupnění Osobních 
údajů Správce, nevytvářely kopie nosičů osobních údajů pro jinou než pracovní 
potřebu a neumožnily takové jednání ani jiným osobám a případně neprodleně, 
nejpozději však do 24 hodin od vzniku, hlásily jakékoliv důvodné podezření na 
ohrožení bezpečnosti osobních údajů, a to osobě uvedené v kapitole 2 této 
Smlouvy.

5 Zabezpečení osobních údajů

5.1 S přihlédnutím ke stavu techniky, nákladům na provedení, povaze, rozsahu, kontextu 
a účelům zpracování i k různě pravděpodobným a různě závažným rizikům pro práva 
a svobody fyzických osob, provede Zpracovatel vhodná technická a organizační opatření 
(příloha č. 2 této Smlouvy), aby zajistil úroveň zabezpečení odpovídající danému riziku, 
případně včetně:

5.1.1 pseudonymizace a šifrování osobních údajů;

5.1.2 schopnosti zajistit neustálou důvěrnost, integritu, dostupnost a odolnost systémů a 
služeb zpracování;

5.1.3 schopnosti obnovit dostupnost osobních údajů a přístup k nim včas v případě 
fyzických či technických incidentů;

5.1.4 procesu pravidelného testování, posuzování a hodnocení účinnosti zavedených 
technických a organizačních opatření pro zajištění bezpečnosti zpracování.

5.2 Při posuzování vhodné úrovně bezpečnosti se zohlední rizika, která představuje 
zpracování, zejména náhodné nebo protiprávní zničení, ztráta, pozměňování, neoprávněné 
zpřístupnění předávaných, uložených nebo jinak zpracovávaných osobních údajů, nebo 
neoprávněný přístup k nim.

5.3 V případě zpracování osobních údajů více správců je Zpracovatel povinen zpracovávat 
takové osobní údaje odděleně.

5.4 Konkrétní podmínky zabezpečení jsou uvedeny v příloze č. 2 této Smlouvy a dále 
v Pokynech.

6 Další Podzpracovatelé

6.1 Zpracovatel je oprávněn použít ke zpracování Osobních údajů Správce další 
Podzpracovatele uvedené v příloze č. 3 této Smlouvy. Jiné Podzpracovatele je Zpracovatel 
oprávněn zapojit do zpracování pouze s předchozím písemným povolením Správce.

6.2 Zpracovatel je povinen u každého Podzpracovatele:

6.2.1 poskytnout Správci úplné informace o zpracování, které má provádět takový 
Podzpracovatel;

6.2.2 zajistit náležitou úroveň ochrany Osobních údajů Správce, včetně dostatečných 
záruk pro provedení vhodných technických a organizačních opatření dle této 
Smlouvy, Hlavní Smlouvy, Pokynů a platných a účinných Předpisů na ochranu 
osobních údajů;

6.2.3 zahrnout do smlouvy mezi Zpracovatelem a každým dalším Podzpracovatelem 
podmínky, které jsou shodné s podmínkami stanovenými v této Smlouvě. Pro 
vyloučení pochybností si Smluvní strany ujednávají, že v případě tzv. řetězení 
zpracovatelů (tj. uzavírání smlouvy o zpracování osobních údajů mezi 
podzpracovateli) musí tyto smlouvy splňovat podmínky dle této Smlouvy. Na 
požádání poskytne Zpracovatel Správci kopii svých smluv s dílčími Podzpracovateli
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a v případě řetězení podzpracovatelů i kopii smluv uzavřených mezi dalšími 
Podzpracovateli;

6.2.4 v případě předání Osobních údajů Správce mimo EHP zajistit ve smlouvách mezi 
Zpracovatelem a každým dalším Podzpracovatelem Standardní smluvní doložky 
nebo jiný mechanismus, který předem schválí Správce, aby byla zajištěna 
odpovídající ochrana předávaných Osobních údajů Správce;

6.2.5 zajistit plnění všech povinností nezbytných pro zachování plné odpovědnosti vůči 
Správci za každé selhání každého dílčího Podzpracovatele při plnění jeho 
povinností v souvislosti se zpracováním Osobních údajů Správce.

7 Plnění práv subjektů údajů

7.1 Subjekt údajů má na základě své žádosti zejména právo získat od Správce informace 
týkající se zpracování svých osobních údajů, žádat jejich opravu či doplnění, podávat 
námitky proti zpracování svých osobních údajů či žádat jejich výmaz.

7.2 Vzhledem k povaze zpracovávání Zpracovatel napomáhá Správci při provádění vhodných 
technických a organizačních opatření pro splnění povinností Správce reagovat na žádosti o 
uplatnění práv subjektu údajů.

7.3 Zpracovatel neprodleně oznámí Správci, pokud obdrží od subjektu údajů, orgánu dohledu 
a/nebo jiného příslušného orgánu žádost podle platných a účinných Předpisů o ochraně 
osobních údajů, pokud se jedná o Osobní údaje Správce.

7.4 Zpracovatel spolupracuje se Správcem dle jeho potřeb a Pokynů tak, aby Správci umožnil 
jakýkoli výkon práv subjektu údajů podle Předpisů o ochraně osobních údajů, pokud jde o 
Osobní údaje Správce, a vyhověl jakémukoli požadavku, dotazu, oznámení nebo šetření 
dle Předpisů o ochraně osobních údajů nebo dle této Smlouvy, což zahrnuje:

7.4.1 poskytnutí veškerých údajů požadovaných Správcem v přiměřeném časovém 
období specifikovaném Správcem, a to ve všech případech a včetně úplných 
podrobností a kopií stížnosti, sdělení nebo žádosti a jakýchkoli Osobních údajů 
Správce, které Zpracovatel ve vztahu k subjektu údajů zpracovává;

7.4.2 poskytnutí takové asistence, kterou může Správce rozumně požadovat, aby mohl 
vyhovět příslušné žádosti ve lhůtách stanovených Předpisy o ochraně osobních 
údajů;

7.4.3 implementaci dodatečných technických a organizačních opatření, které může 
Správce rozumně požadovat, aby mohl účinně reagovat na příslušné stížnosti, 
sdělení nebo žádosti.

8 Porušení zabezpečení osobních údajů

8.1 Zpracovatel je povinen bez zbytečného odkladu a v každém případě nejpozději do 24 
hodin od zjištění porušení informovat Správce o tom, že došlo k porušení zabezpečení 
Osobních údajů Správce nebo existuje důvodné podezření z porušení zabezpečení 
Osobních údajů Správce. Zpracovatel poskytne Správci dostatečné informace, které mu 
umožní splnit veškeré povinnosti týkající ohlašování a oznamování případů porušení 
zabezpečení osobních údajů podle Předpisů o ochraně osobních údajů. Takové oznámení 
musí přinejmenším:

8.1.1 popisovat povahu porušení zabezpečení osobních údajů, kategorie a počty 
dotčených subjektů údajů a kategorie a specifikace záznamů o osobních údajích;

8.1.2 jméno a kontaktní údaje pověřence pro ochranu osobních údajů Zpracovatele nebo 
jiného příslušného kontaktu, od něhož lze získat více informací;

8.1.3 popisovat odhadované riziko a pravděpodobné důsledky porušení zabezpečení 
osobních údajů;
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8.1.4 popisovat opatření přijatá nebo navržená k řešení porušení zabezpečení osobních 
údajů.

8.2 Zpracovatel spolupracuje se Správcem a podniká takové přiměřené kroky, které jsou 
řízeny Správcem, aby napomáhal vyšetřování, zmírňování a nápravě každého porušení 
osobních údajů.

8.3 V případě porušení zabezpečení osobních údajů Zpracovatel neinformuje žádnou třetí 
stranu bez předchozího písemného souhlasu Správce, pokud takové oznámení nevyžaduje 
právo EU nebo členského státu, které se na Zpracovatele vztahuje. V takovém případě je 
Zpracovatel povinen, v rozsahu povoleném takovým právem, informovat Správce o tomto 
právním požadavku, poskytnout kopii navrhovaného oznámení a zvážit veškeré 
připomínky, které provedl Správce před tím, než porušení zabezpečení osobních údajů 
oznámí.

9 Posouzení vlivu na ochranu osobních údajů a předchozí konzultace

9.1 Zpracovatel poskytne Správci přiměřenou pomoc ve všech případech posouzení vlivu na 
ochranu osobních údajů, které jsou vyžadovány čl. 35 GDPR, a s veškerými předchozími 
konzultacemi s jakýmkoli dozorovým úřadem Správce, které jsou požadovány podle čl. 36 
GDPR, a to vždy pouze ve vztahu ke zpracovávání Osobních údajů Správce 
Zpracovatelem a s ohledem na povahu zpracování a informace, které má Zpracovatel 
k dispozici.

10 Vymazání nebo vrácení Osobních údajů Správce

10.1 Zpracovatel musí neprodleně a v každém případě do 90 (devadesáti) kalendářních dnů po: 
(i) ukončení zpracování Osobních údajů Správce Zpracovatelem nebo (ii) ukončení Hlavní 
smlouvy, podle volby Správce (tato volba bude písemně oznámena Zpracovateli Pokynem 
Správce) buď:

10.1.1 vrátit úplnou kopii všech Osobních údajů Správce Správci zabezpečeným 
přenosem datových souborů v takovém formátu, jaký oznámil Správce Zpracovateli 
a dále bezpečně a prokazatelně vymazat všechny ostatní kopie Osobních údajů 
Správce zpracovávaných Zpracovatelem nebo jakýmkoli autorizovaným dílčím 
Podzpracovatelem; nebo

10.1.2 bezpečně a prokazatelně smazat všechny kopie Osobních údajů Správce 
zpracovávaných Zpracovatelem nebo jakýmkoli dalším Podzpracovatelem, přičemž 
Zpracovatel poskytněte Správci písemné osvědčení, že plně splnil požadavky 
kapitoly 10 této Smlouvy.

10.2 Zpracovatel může uchovávat Osobní údaje Správce v rozsahu požadovaném právními 
předpisy Unie nebo členského státu a pouze v rozsahu a po dobu požadovanou právními 
předpisy Unie nebo členského státu a za předpokladu, že Zpracovatel zajistí důvěrnost 
všech těchto osobních údajů Správce a zajistí, aby tyto osobní údaje Správce byly 
zpracovávány pouze pro účely uvedené v právních předpisech Unie nebo členského státu, 
které vyžadují jejich ukládání, a nikoliv pro žádný jiný účel.

11 Právo na audit

11.1 Zpracovatel na požádání zpřístupní Správci veškeré informace nezbytné k prokázání 
souladu s platnými a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů, touto Smlouvou 
a Pokyny a dále umožní audity a inspekce ze strany Správce nebo jiného auditora 
pověřeného Správcem ve všech místech, kde probíhá zpracování Osobních údajů 
Správce. Zpracovatel umožní Správci nebo jinému auditorovi pověřenému Správcem 
kontrolovat, auditovat a kopírovat všechny příslušné záznamy, procesy a systémy, aby 
Správce mohl ověřit, že zpracování Osobních údajů Správce je v souladu s platnými a 
účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů, touto Smlouvou a Pokyny. Zpracovatel
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poskytne Správci plnou spolupráci a na žádost Správce poskytne Správci důkazy o plnění 
svých povinností podle této Smlouvy. Zpracovatel neprodleně uvědomí Správce, pokud 
podle jeho názoru zde uvedené právo na audit porušuje Předpisy o ochraně osobních 
údajů. Zpracovatel může prokázat plnění dohodnutých povinností týkajících se ochrany 
údajů, důkazem o dodržování schváleného mechanizmu certifikace ISO norem, kontroly se 
pak mohou omezit pouze na vybrané procesy.

11.2 Zpracovatel je povinen zajistit výkon práva Správce dle předchozího odstavce také u všech 
Podzpracovatelů.

12 Mezinárodní předávání Osobních údajů Správce

12.1 Zpracovatel nesmí zpracovávat Osobní údaje Správce sám ani prostřednictvím 
Podzpracovatele ve třetí zemi, s výjimkou těch příjemců ve třetích zemích (pokud existují) 
uvedených v příloze č. 3 této Smlouvy (autorizované předání Osobních údajů Správce), 
není-li to předem písemně schváleno Správcem.

12.2 Zpracovatel na žádost Správce okamžitě se Správcem uzavře (nebo zajistí, aby uzavřel 
jakýkoli příslušný dílčí Podzpracovatel) smlouvu včetně Standardních smluvních doložek 
a/nebo obdobných doložek, které mohou vyžadovat Předpisy o ochraně osobních údajů, 
pokud jde o jakékoli zpracování Osobních údajů Správce ve třetí zemi.

13 Všeobecné podmínky

13.1 Smluvní strany si ujednaly, že tato Smlouva zanikne s ukončením účinnosti Hlavní 
smlouvy. Tím nejsou dotčeny povinnosti Zpracovatele, které dle této Smlouvy či ze své 
povahy trvají i po jejím zániku.

13.2 Tato Smlouva se řídí rozhodným právem Hlavní smlouvy.

13.3 Jakékoli porušení této Smlouvy představuje závažné porušení Hlavní smlouvy. V případě 
existence více smluvních vztahů se jedná o porušení každé smlouvy, dle které probíhalo 
zpracování Osobních údajů Správce.

13.4 V případě nesrovnalostí mezi ustanoveními této Smlouvy a jakýchkoli jiných dohod mezi 
Smluvními stranami, včetně, avšak nikoliv výlučně, Hlavní smlouvy, mají ustanovení této 
Smlouvy přednost před povinnostmi Smluvních stran týkajících se ochrany osobních údajů.

13.5 Pokud se ukáže některé ustanovení této Smlouvy neplatné, neúčinné nebo 
nevymahatelné, zbývající části Smlouvy zůstávají v platnosti. Ohledně neplatného, 
neúčinného nebo nevymahatelného ustanovení se Smluvní strany zavazují, že (i) 
dodatkem k této Smlouvě upraví tak, aby byla zajištěna jeho platnost, účinnost a 
vymahatelnost, a to při co největším zachování původních záměrů Smluvních stran nebo, 
pokud to není možné, (ii) budou vykládat toto ustanovení způsobem, jako by neplatná, 
neúčinná nebo nevymahatelná část nebyla nikdy v této Smlouvě obsažena.

13.6 Tato Smlouva je sepsána v 4 stejnopisech, přičemž Správce obdrží po 2 vyhotovení 
a Zpracovatel 2 vyhotovení.

13.7 Veškeré změny této Smlouvy je možné provést formou vzestupně číslovaných písemných 
dodatků podepsaných oběma Smluvními stranami. Pro vyloučení všech pochybností si 
Smluvní strany ujednávají, že tímto ustanovením není dotčeno udělení Pokynu Správce 
ke zpracování Osobních údajů Správce, který tato Smlouva předvídá.

13.8 Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou Smluvních stran.

V dne V dne

[bude doplněno] [jméno a funkce doplní zpracovatel]
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(„Správce“) („Zpracovatel“)

PŘÍLOHA č. 1: PODROBNOSTI O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ SPRÁVCE

Tato příloha 1 obsahuje některé podrobnosti o zpracování osobních údajů správce, jak vyžaduje 
čl. 28 odst. 3 GDPR.

[konkrétní výčet smluvních vztahů doplní zpracovatel]

1 Předmět a trvání zpracování osobních údajů Správce

Předmětem zpracování osobních údajů jsou tyto kategorie:

[Zde uveďte kategorie zpracovávaných osobních údajů -  např. adresní a identifikační údaje; 
popisné (výška, váha, atd.; údaje třetích osob; zvláštní kategorie os. údajů; jiné (fotografie, 
kamerové záznamy)]

Doba trvání zpracování osobních údajů Správce je totožná s dobou trvání Hlavní smlouvy, pokud 
z ustanovení Smlouvy nebo z Pokynu Správce nevyplývá, že mají trvat i po zániku její účinnosti.

2 Povaha a účel zpracování osobních údajů správce

Povaha zpracování osobních údajů Správce Zpracovatelem je: prosím zaškrtněte Vás týkající se

□  Zpracování

□  Automatizované zpracování

□  Profilování nebo automatizované rozhodování

Účelem zpracování osobních údajů Správce Zpracovatelem je:

[Popište zde, např. příprava stavby,...]

3 Druh osobních údajů správce, které mají být zpracovány

Druh osobních údajů (zaškrtněte):

□  Osobní údaje (viz výše odst. 1)

□  Osobní údaje zvláštní kategorie dle čl. 9 GDPR [Uveďte zde konkrétní typy údajů]

4 Kategorie subjektů údajů, které jsou zpracovávány pro správce

[Uveďte zde kategorie subjektů údajů -  např. vlastníci pozemků, zaměstnanci...]
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Pozn. takto podbarvené části slouží k doplnění zpracovatelem, před podpisem tento text 
vymažte.
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PŘÍLOHA č. 2: TECHNICKÁ A ORGANIZAČNÍ OPATŘENÍ

1. Organizační bezpečnostní opatření

1.1. Správa zabezpečení

a. Bezpečnostní politika a postupy: Zpracovatel musí mít dokumentovanou bezpečnostní 
politiku týkající se zpracování osobních údajů.

b. Role a odpovědnosti:

i. role a odpovědnosti související se zpracováním osobních údajů jsou jasně 
definovány a přiděleny v souladu s bezpečnostní politikou;

ii. během interních reorganizací nebo při ukončení a změně zaměstnání je ve 
shodě s příslušnými postupy jasně definováno zrušení práv a povinností.

c. Politika řízení přístupu: každé roli, která se podílí na zpracování osobních údajů, jsou 
přidělena specifická práva k řízení přístupu podle zásady "need-to-know."

d. Správa zdrojů/aktiv: Zpracovatel vede registr aktiv IT používaných pro zpracování 
osobních údajů (hardwaru, softwaru a sítě). Je určena konkrétní osoba, která je 
odpovědná za udržování a aktualizaci tohoto registru (např. manažer IT).

e. Řízení změn: Zpracovatel zajišťuje, aby všechny změny IT systémů byly registrovány 
a monitorovány konkrétní osobou (např. IT manažer nebo manažer bezpečnosti). Je 
zavedeno pravidelné monitorování tohoto procesu.

1.2. Reakce na incidenty a kontinuita provozu

a. Řízení incidentů / porušení osobních údajů:

i. je definován plán reakce na incidenty s podrobnými postupy, aby byla zajištěna 
účinná a včasná reakce na incidenty týkající se osobních údajů;

ii. Zpracovatel bude bez zbytečného odkladu informovat Správce o jakémkoli 
bezpečnostním incidentu, který vedl ke ztrátě, zneužití nebo neoprávněnému 
získání jakýchkoli osobních údajů.

b. Kontinuita provozu: Zpracovatel stanoví hlavní postupy a opatření, které jsou 
dodržovány pro zajištění požadované úrovně kontinuity a dostupnosti systému 
zpracování osobních údajů (v případě incidentu / porušení osobních údajů).

1.3. Lidské zdroje

a. Důvěryhodnost personálu: Zpracovatel zajišťuje, aby všichni zaměstnanci rozuměli 
svým odpovědnostem a povinnostem týkajících se zpracování osobních údajů; role 
a odpovědnost jsou jasně komunikovány během procesu před nástupem do 
zaměstnání a / nebo při zácviku;

b. Školení: Zpracovatel zajišťuje, že všichni zaměstnanci jsou dostatečně informováni 
o bezpečnostních opatřeních IT systému, která se vztahují k jejich každodenní práci; 
zaměstnanci, kteří se podílejí na zpracování osobních údajů, jsou rovněž řádně
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informováni o příslušných požadavcích na ochranu osobních údajů a právních 
závazcích prostřednictvím pravidelných informačních kampaní.

2. Technická bezpečnostní opatření

2.1. Kontrola přístupu a autentizace

a. Je implementován systém řízení přístupu, který je použitelný pro všechny uživatele 
přistupující k IT systému. Systém umožňuje vytvářet, schvalovat, kontrolovat 
a odstraňovat uživatelské účty.

b. Je vyloučeno používání sdílených uživatelských účtů. V případech, kdy je to nezbytné 
je zajištěno, že všichni uživatelé společného účtu mají stejné role a povinnosti.

c. Při poskytování přístupu nebo přiřazování uživatelských rolí je nutno dodržovat zásadu 
"need-to-know", aby se omezil počet uživatelů, kteří mají přístup k osobním údajům 
pouze na ty, kteří je potřebují pro naplnění procesních cílů zpracovatele.

d. Tam, kde jsou mechanismy autentizace založeny na heslech, Zpracovatel zajišťuje, 
aby heslo mělo alespoň osm znaků a vyhovovalo požadavkům na velmi silná hesla, 
včetně délky, složitosti znaků a neopakovatelnosti.

e. Autentifikační pověření (například uživatelské jméno a heslo) se nikdy nesmějí 
předávat přes síť.

2.2. Logování a monitorování

a. Log soubory jsou ukládány pro každý systém / aplikaci používanou pro zpracování 
osobních údajů. Log soubory obsahují všechny typy přístupu k údajům (zobrazení, 
modifikace, odstranění).

2.3. Zabezpečení osobních údajů v klidu

a. Bezpečnost serveru / databáze

i. Databázové a aplikační servery jsou nakonfigurovány tak, aby fungovaly 
pomocí samostatného účtu s minimálním oprávněním operačního systému 
pro zajištění řádné funkce.

ii. Databázové a aplikační servery zpracovávají pouze osobní údaje, které jsou 
pro naplnění účelů zpracování skutečně nezbytné.

b. Zabezpečení pracovní stanice

i. Uživatelé nemohou deaktivovat nebo obejít nastavení zabezpečení.

ii. Jsou pravidelně aktualizovány antivirové aplikace a detekční signatury.

¡¡i. Uživatelé nemají oprávnění k instalaci nebo aktivaci neoprávněných
softwarových aplikací.

iv. Systém má nastaveny časové limity pro odhlášení, pokud uživatel není po 
určitou dobu aktivní.
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v. Jsou pravidelně instalovány kritické bezpečnostní aktualizace vydané 
vývojářem operačního systému.

2.4. Zabezpečení sítě / komunikace

a. Kdykoli je přístup prováděn přes internet, je komunikace šifrována pomocí 
kryptografických protokolů.

b. Provoz do a z IT systému je sledován a řízen prostřednictvím Firewallů a IDS (Intrusion 
Detection Systems).

2.5. Zálohování

a. Jsou definovány postupy zálohování a obnovení údajů, jsou zdokumentovány a jasně 
spojeny s úlohami a povinnostmi.

b. Zálohování je poskytována odpovídající úroveň fyzické ochrany a ochrany životního 
prostředí.

c. Je monitorována úplnost prováděních záloh.

2.6. Mobilní / přenosná zařízení

a. Jsou definovány a dokumentovány postupy pro řízeni mobilních a přenosných zařízení 
a jsou stanovena jasná pravidla pro jejich správné používání.

b. Jsou předem registrována a předem autorizována mobilní zařízení, která mají přístup 
k informačnímu systému.

2.7. Zabezpečení životního cyklu aplikace

a. V průběhu životního cyklu vývoje aplikací jsou využívány nejlepší a nejmodernějších 
postupy a uznávané postupy bezpečného vývoje nebo odpovídající normy.

2.8. Vymazání / odstranění údajů

a. Před vyřazením médií bude provedeno jejich přepsání při použití software. 
V případech, kdy to není možné (CD, DVD atd.), bude provedena jejich fýzická 
likvidace / destrukce.

b. Je prováděna skartace papírových dokumentů a přenosných médií sloužících 
k ukládání osobních údajů.

2.9. Fyzická bezpečnost

a. Fyzický perimetr infrastruktury informačního systému není přístupný neoprávněným 
osobám. Musí být zavedena vhodná technická opatření (např. turniket ovládaný 
čipovou kartou, vstupní zámky) nebo organizační opatření (např. bezpečnostní 
ostraha) pro ochranu zabezpečených oblastí a jejich přístupových míst proti vstupu 
neoprávněných osob.
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PŘÍLOHA č. 3: AUTORIZOVANÉ PŘEDÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ SPRÁVCE

Seznam schválených podzpracovatelů. Uveďte prosím (i) úplný název podzpracovatele; 
(ii) činnosti zpracování; (¡¡i) umístění středisek služeb.

č. Schválený
podzpracovatel

Činnost zpracování Umístění středisek služeb

1. [doplní zpracovatel]
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Likvidační a přejímací protokol pro opravy po dopravní nehodě

S p ráva : D a tu m  k o n tro ly :

S ta n iče n í, j íz d n í pás, s tra n a : T y p  s v o d id la :

Č íslo d ílč í za kázky : D o d a v a te l:

O
ce

lo
vá

Zák lad n í údaje

Výrobce a typ: Výška dle TPV:

Položka Splněno
A/N

Poznámky:

Kontro la na stavbě

Provedená délka Souh lasí/Nesou hlásí
Počet vyměněných 

svodníc

Výška dle TPV a typu svodidla výšková tolerance +-30 mm
Počet vyměněných 

Sloupků

Směrové vedení svodidla
směrová tolerance +-25 

mm, půdorysně +-10 
mm/4m

Počet vyměněných 
distančních dílů

Umístění svodidla v příčném řezu
v krajnici 0,5 m od hrany 

zpevnění, v SDP dle 
průběžného vedení svodidel

Celková hmotnost 
demontovaného 

materiálu

Rovínatost výškového vedení rovinatost výškového 
vedení +-10 mm

Rozsah použiti dopravně- 
inženýrského opatření 

(DIO)

Kontrola odolnosti sloupku proti vyvrácení zatlačením rukou nebo 
nohou

Poznámky: (např. odchylná řešení, nutnost obetonování sloupku a důvod, jiné nestandardní řešení.

Podklad pod svodidly
ŠD nebo asfaltový/betonový 

recyklát na krajnici, v SDP 
zemina

Přechody na mostní svodidla

Zahuštění sloupků dle TP 
203 při přechodu o více než 
jednu úroveň zadržení, příp. 

dle původního stavu

Přechody mezí jednotlivými typy svodidel

Utažení šroubů, kvalita 
svarů, řemeslné zpracování 
přechodového dílu, přímé 

napojení na navazující 
svodidlo

Utažení spojení běžných dílů svodidla Utažení šroubů svodidla 
(namátková kontrola)

Dilatační díl svodidla

Musí umožňovat pohyb, 
šroub musí být v díře 

přiměřeně volný, obě matky 
dotažené proti sobě

Plynulost směrového a výškového vedení

Ustanovení pro likvidaci následků dopravní nehody způsobené viníkem známým:

Výše kupní ceny vybouraného materiálu se sjednává ve výši vypočteného šrotovného (tj. ceny šrotu) pojišťovnou. Výše šrotovného bude specifikována v likvidační zprávě od pojišťovny, kterou pojišťovna 
vyhotovuje v rámci likvidace pojistné události, jejíž následky dodavatel odstraňuje. Likvidace pojistné události probíhá dle zákona č. 168/1999 Sb., zákona o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 
provozem.

Objednateli vůči Dodavateli vznikne pohledávka za prodejní cenu veškerého vybouraného materiálu (šrotu) specifikovaného v tomto likvidačním protokolu. Dodavateli vůči Objednateli vznikne 
pohledávka z titulu nezaplacené části ceny díla ve výši, která představuje výši šrotovného specifikovaného pojišťovnou v rámci likvidace pojistné události, jejíž následky Dodavatel odstraňuje. Dodavatel a 
Objednatel existenci výše uvedených budoucích pohledávek nepopírají. Dodavatel a Objednatel ke dni podpisu tohoto likvidačního protokolu započítávají tyto své budoucí pohledávky dle ustanovení § 
1982 obč. zák.

Tento likvidační a přejímací protokol je  vyhotoven ve 2 stejnopisech, přičemž Dodavatel a Objednatel obdrží po jednom vyhotovení.

Objednatel a Dodavatel prohlašují, že tento přejímací a likvidační protokol uzavřeli svobodně a vážně, nikoliv z přinucení nebo omylu. Na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.

P
ře

v
z
e

tí

P řevzetí dokončených záchytných systém ů: PŘEV ZATO  /  N EP ŘEVZATO

Kontroloval za Správu: Datum: Místo: Jméno, razítko a podpis:

Dodavatel: Datum: Místo: Jméno, razítko a podpis:

Dodavatel prohlašuje, že montáž všech záchytných systémů a jejich přechodů byla provedena v souladu s ČSN 73 6101, TP 114, TPV příslušného výrobce, jeho montážním návodem a platnými 
TP 203, příp. TP 139 nebo TP 158.



Likvidační a přejímací protokol pro opravy po dopravní nehodě

S p ráva : D a tu m  k o n tro ly :

S ta n iče n í, j íz d n í pás, s tra n a : T y p  s v o d id la :

Č íslo d ílč í za kázky : D o d a v a te l:

Be
to

no
vá

Zák lad n í údaje
Výrobce a typ: Výška dle TPV:

Položka Splněno
A/N

Poznámky:

Kontro la na stavbě

Provedená délka Souh lasí/Nesou hlásí Počet vyměněných 
běžných dílů

Výškové umístění dle TPV a typu svodidla 
(měřeno vůči hraně zpevnění)

výšková tolerance +-30 mm Počet vyměněných 
náběhových dílů

Směrové vedení svodidla
směrová tolerance +-25 

mm, půdorysně +-10 
mm/4m

Počet vyměněných 
přechodových dílů

Umístění svodidla v  příčném řezu
v krajnici 0,5 m od hrany 

zpevnění, v SDP dle 
průběžného vedení svodidel

Rozsah použiti dopravně- 
inženýrského opatření 

(DIO)

Rovínatost výškového vedení
rovínatost výškového 

vedení +-10 mm, půdorysný 
a výškový odstup +- 8 mm

Poznámky: (např. odchylná řešení, nutnost obetonování sloupku a důvod, jiné nestandardní řešení.

Přechody na mostní svodidla

Přímé spojení s mostním 
svodidlem dle TPV a T P 139, 

kap. 6.2 nebo přechodová 
část s ocelovým svodidlem 

dleTP 203 (viz ocelová 
svodidla)

Přechody mezí jednotlivými typy svodidel

Utažení šroubů, kvalita 
svarů, řemeslné zpracování 
přechodového dílu, přímé 

napojení na navazující 
svodidlo

Utažení spojení běžných dílů svodidla 
(Namátková kontrola)

Spojení a utažení spínacích 
tyčí, vložení spínacích prvků

Dilatační díl svodidla
Musí umožňovat pohyb, 

provedení dleTP 139, kap. 
6.3

Plynulost směrového a výškového vedení

Ustanovení pro likvidaci následků dopravní nehody způsobené viníkem známým:

Výše kupní ceny vybouraného materiálu se sjednává ve výši vypočteného šrotovného (tj. ceny šrotu) pojišťovnou. Výše šrotovného bude specifikována v likvidační zprávě od pojišťovny, kterou pojišťovna 
vyhotovuje v rámci likvidace pojistné události, jejíž následky dodavatel odstraňuje. Likvidace pojistné události probíhá dle zákona č. 168/1999 Sb., zákona o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 
provozem.

Objednateli vůči Dodavateli vznikne pohledávka za prodejní cenu veškerého vybouraného materiálu (šrotu) specifikovaného v tomto likvidačním protokolu. Dodavateli vůči Objednateli vznikne 
pohledávka z titulu nezaplacené části ceny díla ve výši, která představuje výši šrotovného specifikovaného pojišťovnou v rámci likvidace pojistné události, jejíž následky Dodavatel odstraňuje. Dodavatel a 
Objednatel existenci výše uvedených budoucích pohledávek nepopírají. Dodavatel a Objednatel ke dni podpisu tohoto likvidačního protokolu započítávají tyto své budoucí pohledávky dle ustanovení § 
1982 obč. zák.

Tento likvidační a přejímací protokol je  vyhotoven ve 2 stejnopisech, přičemž Dodavatel a Objednatel obdrží po jednom vyhotovení.

Objednatel a Dodavatel prohlašují, že tento přejímací a likvidační protokol uzavřeli svobodně a vážně, nikoliv z přinucení nebo omylu. Na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.

P
ře

v
z
e

tí

P řevzetí dokončených záchytných systém ů: PŘEV ZATO  /  N EP ŘEVZATO

Kontroloval za Správu: Datum: Místo: Jméno, razítko a podpis:

Zhotovitel: Datum: Místo: Jméno, razítko a podpis:

Dodavatel prohlašuje, že montáž všech záchytných systémů a jejich přechodů byla provedena v souladu s ČSN 73 6101, TP 114, TPV příslušného výrobce, jeho montážním návodem a platnými 
TP 203, příp. TP 139 nebo TP 158.



Likvidační a přejímací protokol pro opravy po dopravní nehodě

S p ráva : D a tu m  k o n tro ly :

S ta n iče n í, j íz d n í pás, s tra n a : T y p  s v o d id la :

Č íslo d ílč í za kázky : D o d a v a te l:

Sv
od

id
la

 n
a 

př
ej

ez
dy

 S
DP

Zák lad n í údaje

Výrobce a typ: Výška dle TPV:

Položka Splněno
A/N

Poznámky:

Kontro la na stavbě

Provedená délka Souh lasí/Nesou hlásí
Počet vyměněných 

běžných dílů

Výškové umístění dle TPV a typu svodidla 
(měřeno vůči hraně zpevnění)

výšková tolerance +-30 mm Počet vyměněných 
náběhových dílů

Směrové vedení svodidla
směrová tolerance +-25 

mm, půdorysně +-10 
mm/4m

Počet vyměněných 
přechodových dílů

Rovinatost výškového vedení rovinatost výškového 
vedení +-10 mm

Celková hmotnost 
demontovaného 

materiálu

Přechody mezi jednotlivými typy svodidel

Utažení šroubů, kvalita 
svarů, řemeslné zpracování 

přechodového dílu, PKO, 
přímé napojení na navazující 

svodidlo, pevné spojení 
všech kotev a vložek

Rozsah použiti dopravně- 
inženýrského opatření 

(DIO)

Utažení spojení běžných dílů svodidla 
(Namátková kontrola)

Utažení šroubů svodidla na 
hodnoty uvedené v 
montážním návodu

Poznámky: (např. odchylná řešení, nutnost obetonování sloupku a důvod, jiné nestandardní řešení.

Plynulost směrového a výškového vedení

Ustanovení pro likvidaci následků dopravní nehody způsobené viníkem známým:

Výše kupní ceny vybouraného materiálu se sjednává ve výši vypočteného šrotovného (tj. ceny šrotu) pojišťovnou. Výše šrotovného bude specifikována v likvidační zprávě od pojišťovny, kterou pojišťovna 
vyhotovuje v rámci likvidace pojistné události, jejíž následky dodavatel odstraňuje. Likvidace pojistné události probíhá dle zákona č. 168/1999 Sb., zákona o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 
provozem.

Objednateli vůči Dodavateli vznikne pohledávka za prodejní cenu veškerého vybouraného materiálu (šrotu) specifikovaného v tomto likvidačním protokolu. Dodavateli vůči Objednateli vznikne 
pohledávka z titulu nezaplacené části ceny díla ve výši, která představuje výši šrotovného specifikovaného pojišťovnou v rámci likvidace pojistné události, jejíž následky Dodavatel odstraňuje. Dodavatel a 
Objednatel existenci výše uvedených budoucích pohledávek nepopírají. Dodavatel a Objednatel ke dni podpisu tohoto likvidačního protokolu započítávají tyto své budoucí pohledávky dle ustanovení § 
1982 obč. zák.

Tento likvidační a přejímací protokol je  vyhotoven ve 2 stejnopisech, přičemž Dodavatel a Objednatel obdrží po jednom vyhotovení.

Objednatel a Dodavatel prohlašují, že tento přejímací a likvidační protokol uzavřeli svobodně a vážně, nikoliv z přinucení nebo omylu. Na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.

P
ře

v
z
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tí

P řevzetí dokončených záchytných systém ů: PŘEV ZATO  /  N EP ŘEVZATO

Kontroloval za Správu: Datum: Místo: Jméno, razítko a podpis:

Zhotovitel: Datum: Místo: Jméno, razítko a podpis:

Dodavatel prohlašuje, že montáž všech záchytných systémů a jejich přechodů byla provedena v souladu s ČSN 73 6101, T P 114, TPV příslušného výrobce, jeho montážním návodem a platnými 
TP 203, příp. TP 139 nebo TP 158.



ŘEDITELSTVÍ 
SILNIC 
A DÁLNIC

Příloha č. 8 -  Potvrzení o proškolení k montáži svodidel

POTVRZENÍ
o proškolení k montáži svodidel

Tento dokument slouží jako doklad pro Objednatele k potvrzení, že zaměstnanci společnosti 
Značky Morava, a.s., ICO: 25865871 (dále jen „S po lečn ost“) byli proškoleni výrobcem
svodidla nebo subjektem, který je vlastníkem schválení TPV pro příslušný typ svodidla v ČR 
(dále jen ,, V ýrobce“) k montáži záchytných systémů výrobce svodidla: Liberty Ostrava, a.s., 
a to konkrétně těchto typů:_______________________________________ __________________

Pořadové
číslo Název konkrétního typu svodidla

Technické podmínky 
výrobce (TPV) č. 

/rok vvdání

JIK
W

Zástupce Výrobce podpisem tohoto dokumentu stvrzuje, že osoba jím pověřená provedla proškolení 
osob dle přiloženého seznamu k montáži typů svodidel dle výše uvedené tabulky.

Zástupce Výrobce: [doplňte jméno] 
[doplňte název výrobce svodidel] 
Dne:
V:

Zástupce Společnosti: [doplňte jméno] 
[doplňte název školené společnosti] 
Dne:
V:

1



Příloha č. 1 Seznam proškolených osob

Číslo Jméno a Příjmení Funkce Datum
proškolení Podpis

Proškolil za výrobce:

Dne Školitel Kontakt Podpis
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Ředitelství silníc a dálnic s.
Adresa 
PSČ, obec 
IČO:65993390

p., Správa/Závod/SSÚD č. XX

Vyřizuje: vedoucí provozního úseku
(dále jen „zmocnítel")

Název společnosti
Adresa
PSČ, obec
ICO:
Vyřizuje: zástupce dodavatele
(dále jen „zmocněnec")

PLNÁ MOC

Věc: Oprava středových svodidel na dálnici DXX v km 54 ve směru jízdy na Prahu po dopravní nehodě
vozidla
Identifikace nehody: Značka, VIN, RZ vozidla, datum nehody, případně číslo protokolu Policie ČR

Zmocnítel tímto uděluje zmocněnci plnou moc výhradně k zastupování zmocnitele v souvislosti s výše 
uvedenou pojistnou událostí. Tato plná moc se vztahuje pouze na úkony nezbytné k vyřízení této konkrétní 
škodní události, včetně komunikace s pojišťovnou a související korespondence.

Zmocnítel zároveň souhlasí s uhrazením faktury č. XXXXXXX na částku 00 000 Kč na účet zmocněnce, č. účtu: 
0000000000/0000.

Zmocněnec bere na vědomí, že Ředitelství silníc a dálnic s. p. je v tomto případě plátcem DPH a pojišťovna 
uhradí zmocněnci pouze částku odpovídající ceně bez DPH. Daň z přidané hodnoty si Ředitelství silníc a dálnic 
s. p. uplatní v rámci svého daňového režimu a tuto daň uhradí zmocněnci dodatečně po uzavření pojistné 
události. Toto ujednání platí pouze v případech, kdy se na danou událost nevztahuje režim přenesené 
daňové povinnosti.

Plná moc neopravňuje zmocněnce k žádným jiným právním jednáním mimo rámec této pojistné události.

vedoucí provozního úseku 

Ředitelství silníc a dálnic s. p.

V: obec

Datum: DD. MM. RRRR

zástupce Dodavatele 

Název společností 

V: obec

Datum: DD. MM. RRRR



POSTUPNÍ SMLOUVA (dále jen „Smlouva")

Ředitelství silnic a dálnic s. p., IČO: 65993390, se sídjem Čerčanská 2023/12, Krč, 140 00 Praha 4, zastoupená 
pověřenou osobou, jméno a příjmení, vedoucím provozního úseku/SSÚD X, název

(dále jen „Postupitel")

a

Dodavatel: Název společností 
IČO: XXXXXXX 
se sídlem: Adresa
zastoupená: Jméno Příjmení zástupce

(dále jen „Postupník". který je zároveň dodavatelem) 
(společně dále jen „Smluvní strany")

uzavřeli uvedeného dne v souladu s obecně závaznými právními předpisy, zejména s ustanoveními § 1879 a násl. 
zákona č. 89/2012 Sb. občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „obč. zák."), tuto Smlouvu.

I. DEFINICE

1.1 Pro účel této Smlouvy mají následující výrazy psané s velkým počátečním písmenem níže uvedený význam:

1,1.1 „Smlouvou" se rozumí tato smlouva, a to í ve znění případných budoucích písemných dohod 
uzavřených mezí Smluvními stranami, jimiž bude tato Smlouva změněna a/nebo doplněna;

„Dlužníkem" se rozumí
obchodní společnost Název pojišťovny 
IČO: XXXXXXX, 
se sídlem: Adresa

1.1.2 „ Pohledávkou" se rozumí následující pohledávka Postupítele za Dlužníkem 

(a) pohledávka na zaplacení částky 0 000, Kč včetně příslušenství z titulu nezaplaceného 
pojistného plnění dle zákona č. 168/1999 Sb., o pojištěni odpovědností za újmu 
způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění
pozdějších předpisů a to ze škodné události ze dne DD.MM.RRRR na dálnici DX, km
000,00, směr Praha (bližší specifikace škodné události viz Protokol o dopravní nehodě
Policie ČR, který je nedílnou součástí Smlouvy)

II. PŘEDMĚT SMLOUVY

11.1 Předmět Smlouvy. Uzavřením této Smlouvy postupuje Postupitel Postupníkovi Pohledávku tak, jak je 
definována v článku 1.1.2 Smlouvy, a Postupník jí přijímá a zavazuje se zaplatit sjednanou úplatu.

III. PROHLÁŠENÍ POSTUPÍTELE

111.1 Prohlášení. Postupitel prohlašuje a ujišťuje Postupníka, že mezi ním a Dlužníkem nebyla uzavřena jakákoli 
písemná nebo ústní dohoda, která by vylučovala postoupení Pohledávky, a tedy, že Pohledávka je v plném 
rozsahu způsobilá být postoupena na základě této Smlouvy. Postupitel dále prohlašuje a ujišťuje Postupníka, 
že před uzavřením této Smlouvy nepostoupil Pohledávku ani její část třetí osobě.
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IV. ÚPLATA

Výše úplaty. Smluvní strany se dohodly, že výše úplaty za postoupení Pohledávky činí 0 000,- Kč (dále jen 
„Úplata"). Úplata odpovídá 100 % hodnoty Pohledávky. Úplata Postupníka bude provedena/realízována 
prostřednictvím zápočtu.

IV .l Úhrada Úplaty prostřednictvím zápočtu. Postupítel s Postupníkem uzavřeli smlouvu o dílo ze dne 
DD.MM.RRRR,číslo smlouvy: XXZA-XXXXXX na základě které Postupník coby dodavatel provedl opravu 
poškozeného majetku Postupítele coby objednatele z výše uvedené škodné událostí specifikované v čl. 1.1.2 
Smlouvy. Cenu předmětné opravy Postupník vyfakturoval v částce 0 000,- Kč. Postupítel cenu díla částečně 
uhradil prostřednictvím poskytnutého částečného pojistného plnění Dlužníka. Postupítel je z titulu
nezaplacené ceny díla v prodlení se splněním svého závazku ve výší 0 000, Kč.

V .

Postupítel se s Postupníkem dohodli, že Postupítelova Pohledávka vzniklá z titulu neuhrazeného pojistného 
plnění Dlužníka ve výší 0 000,- Kč se podpisem této Smlouvy započítává na pohledávku Postupníka vzniklou 
z titulu neuhrazené ceny díla ve výší 0 000,- Kč.

Smluvní strany berou na vědomí, že výše uvedené pohledávky zanikly podpisem této Smlouvy v rozsahu, 
v jakém se vzájemně kryjí.

O Z N Á M E N Í  O  P O S T O U P E N Í P O H L E D K Y

V. l  Oznámení. Postupník se zavazuje oznámit postoupení Pohledávky Dlužníkovi ve smyslu § 1882 obč. zák.
nejpozdějí do 30 dnů od podpisu Smlouvy.

V I .  Z Á V Ě R E Č N Á  U S T A N O V E N Í

VI.1 Smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 1885 obč. zák. Smluvní strany sjednávají zákaz dalšího a 
opakovaného postoupení předmětné Pohledávky.

VI.2 Tato Smlouva nabývá platností a účinnosti okamžikem jejího podpisu poslední Smluvní stranou.

VI.3 Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních v českém jazyce. Každá ze Smluvních stran obdrží po
jednom vyhotovení.

VI.4 Jakékoli doplnění nebo změna této Smlouvy podléhají písemné dohodě Smluvních stran. Smluvní strany 
vylučují možnost změnit Smlouvu jinak než písemně. Smluvní strany potvrzují, že se s touto Smlouvou před 
jejím uzavřením dostatečně seznámily, porozuměly jejímu obsahu a že Smlouva je projevem jejích vůle, 
na důkaz čehož jsou níže připojeny podpisy osob oprávněných jednat za Smluvní strany.

vedoucí provozního úseku zástupce Dodavatele

Ředitelství silníc a dálnic s. p. za Název společnosti

V: obec

Datum: DD. MM. RRRR

V: obec

Datum: DD. MM. RRRR
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PŘÍLOHA Č. 11
PLNĚNÍ PRO HAVARIJNÍ OPRAVY

Výzva na havarijní opravy se bude vztahovat na položky z Položkového rozpočtu Plnění část 
[bude upraveno -  při použití Přílohy č. 2 bude uvedeno: I Soupis svodidel a část II Soupis 
obecných položek -  Společné položky pro všechny systémy]. Další položky z Položkového 
rozpočtu Plnění nebudou součástí dílčí smlouvy. Zajištění sjízdnosti v případě rozsáhlého 
poškození vozovky nebo jiných zařízení zajistí Správa [bude doplněno]

Pro ocelové svodidlo umístěné na krajnici lze použít za těchto podmínek:
Svodidlo není schopno plnit svou funkci, svodnice nebo její část je oddělena od sloupků nebo 
distančních dílů, nebo se nachází pod polovinou původní výšky svodidla, nebo leží na zemi 
volně, nebo je přerušená, či zásadním způsobem porušená, nebo svodidlo zasahuje do volné 
šířky komunikace o více jak 0,5 m včetně, nebo je jeho pracovní šířka natolik vyčerpána 
(zpravidla je vyhnuté o více jak 0,5 m od původního umístění), že by i při dalším menším nárazu 
hrozilo výrazné zhoršení následků nehody, přičemž se v každém případě jedná o svodidlo, které 
je umístěno z důvodu hrozícího nárazu do pevné překážky nebo možného ohrožení místa, které 
je nutné chránit před nárazem vozidla (např. vodní zdroj, obytná zástavba, místa se zvýšeným 
pohybem osob apod.), nebo o místo, kde je nutné chránit vozidlo před nárazem do překážky 
(např. podpěra mostu, portálu, stromy apod.).

Pro ocelové svodidlo umístěné v SDP lze použít za těchto podmínek:
Svodidlo není schopno plnit svou funkci, svodnice nebo její část je oddělena od sloupků nebo 
distančních dílů, nebo se nachází pod polovinou původní výšky svodidla, nebo leží na zemi 
volně, neboje přerušená, či zásadním způsobem porušená, nebo svodidlo zasahuje do volné 
šířky komunikace o více jak 0,5 m včetně nebo je vychýleno o více než 1 m, nebo je jeho 
pracovní šířka natolik vyčerpána (zpravidla je vyhnuté o více jak 0,5 m od původního umístění), 
že by i při dalším menším nárazu hrozilo výrazné zhoršení následků nehody.

Pro betonové svodidlo obecně lze použít za těchto podmínek:
Svodidlo není schopno plnit svou funkci, spínací prvky jsou poškozené nebo přerušené, nebo 
jsou zásadním způsobem poškozeny spoje pero -  drážka, nebo se svodidlo nachází v takové 
poloze, že hrozí jeho sesunutí nebo pád ze zpevněné plochy pod ním a ztráta stability (zejména 
na krajnici), nebo se svodidlo nachází v takové poloze, že by dalším nárazem do svodidla 
hrozilo výrazné zhoršení následků nehody.

Pro svodidla na přejezdy SDP lze použít za těchto podmínek:
Svodidlo není schopno plnit svou funkci, je  přerušené nebo převržené nebo jiným zásadním 
způsobem poškozené, nebo zasahuje do volné šířky vozovky o více než 0,5 m, nebo by i při 
dalším menším nárazu hrozilo výrazné zhoršení následků nehody.


